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FORORD  
 
Vi har omhyggeligt fremstillet en pålidelig ventilator, som lever op til teknikkens standard. Ventilatorer bliver dog ofte udsat for store – også 
uventede – belastninger. Selv umulige ulykker skal undgås sikkert, også når der opstår flere fejl samtidigt i ventilatoren. Ventilatorer skal 
regelmæssigt kontrolleres og vedligeholdes af kvalificeret fagpersonale for at undgå skader og ulykker. Især kan skadelige lejer og 
forhøjede svingninger føre til brud og alvorlige skader som følge deraf.  
 
På trods af lejers høje sikkerhedsstandard og deres delvis meget lange levetid, svigter til sidst ethvert leje. Da små skader, f. eks. i 
løbebanerne, hurtig kan forværres, skal en regelmæssig overvågning gennemføres, som tager højde for driftens givne forhold.  Ødelagte 
lejer kan føre til brud på akslen og totalskade. Også kileremtræk og koblinger indeholder slidstykker og skal relmæssigt kontrolleres.  
 
Svingninger er alle roterende maskiners fjende, da uforudsigelige svingningsbrud kan forekomme. Den bedste beskyttelse består i at 
minimere svingningsenergien. Når ventilatoren forlader fabrikken har den en høj svingningskvalitet. Gennem kagedannelse, slid, 
transportskader, monteringsfejl, lejeskader, overtemperatur og af andre grunde kan det komme til farlige ubalancer. Sammen med 
lejeovervågningen skal derfor også svingningskvaliteten regelmæssigt kontrolleres. 
 
Ventilatorer skal ikke placeres i nærheden af arbejds– og opholdsområder. Ventilatoren skal altid installeres sådan, at man ikke kan røre 
ved de roterende dele. Den skal have et beskyttelsesgitter ved fri indsugning og udblæsning. Er der tilsluttet kanaler, skal disse have 
beskyttelsesgitter på bygningssiden. Eventuelt løste dele fra løbehjulet og fremmede dele skal holdes sikkert tilbage. 
 
Ventilatorer for varmluft skal enten isoleres eller afspærres, så der ikke kan opstå forbrændinger.  
 
Før påbegyndelse af arbejde på ventilatoren skal den elektriske tilslutning afbrydes. Kontakten skal mærkes og sikres sådan, at den ikke 
uagtet kan tages ibrug. Løbehjulet skal mekanisk låses fast.  
 
Vi henviser til de „Grundliggende sikkerhedshenvisn inger“ fra firmaet Witt & Sohn, som er en integrere t 
del af denne brugervejledning og ubetinget skal føl ges   (se afsnit  21). 
 
DIN EN 292 del 1 og 2 „MASKINSIKKERHED“ ligger til grund lag for alle sikkerhedsbetragtninger.  
 
Følg venligst de efterfølgende instruktioner nøje. 
 
1.  TRANSPORT  Se venligst afsnit 7.  
 
Ved transport med kran skal anslagsmidlet kun hænges op i de dertil beregnede løfteringe. Bemærk at komplette ventilatorer kun skal 
løftes v.h.a. løfteringene på fundamentet og ikke v.h.a. huller fra komponenter såsom hus og motor. Med gaffeltruck skal gaflerne løfte 
under fundamentet. Afsætningen skal ske så langsomt som muligt og på et blødt underlag. Stød, rystelser og fald kan føre til ubalance og 
deformering evtl. til ødelæggelse, især af lejet. 
 
Ved enhver transport og hver lagring skal der passes på, at intet vand (f. eks. regnvand) trænger ind i motoren og lejet eller andre 
følsomme komponenter. Axialventilatorer (inklusiv stråleventilatorer) skal ved korte, åbne transporter eller kortere lagring i det fri anbringes 
vandret, helst under en presenning, så der ikke trænger noget vand ind i motoren langs aksen. Vi anbefaler kun lukket transport og lagring i 
lukkede tempererede rum. 
 
Sikkerhedshenvisning: Test for sikker forbindelse mellem ventilatoren og løftemidlet, bemærk balancepunktet, sæt den ikke på kanten, vip 
den ikke, spark den ikke under ladningen! 

TRANSPORT–HENVISNING 

 
Anslag A kun for enkelte komponenter  på ventilatoren 

Anslag B kun ved transport af hele ventilatoren  
Træk ikke anslagsmidlet skævt , benyt traverstiver! 

Hæv og sænk lasten langsomt, brug blødt underlag, f . eks. træbjælker!  
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2.  INSTALLATION AF AXIAL – OG RADIALVENTILATORER – GENEREL T 
 
Ved opstilling af ventilatorer skal anvisningerne ifølge DIN 4020 (Maskinfundamenter ...) del 1 henholdsvis 2 overholdes. 
 
Ventilatorerne må kun monteres i den installationsstilling, som de blev bestilt og konstrueret til (vandret/lodret). Opstillingen skal foregå på 
et jævnt underlag. Der skal passes på, at ventilatorerne ikke bliver mekanisk deformerede eller forspændte for f. eks. at undgå, at 
løbehjulet bliver klemt eller slidt. 
 
Ved brug af svingningsdæmpere skal disse sådan placeres, at en ligelig belastning (pressdybde) opnås. Pasblik kan evtl. benyttes. Ved 
anbringelse af ventilatorerne må dæmperne ikke kantes, slæbes over gulvet eller belastes på kun en side, for ellers kan der opstå skader 
på gummiet og fjedrerne. 
 
De elastiske forbindelser skal monteres sådan, at ventilatoren har nok bevægelsesfrihed især ved opstarten. På den anden side må de 
heller ikke trykkes så meget sammen eller forflyttes, så der opstår folder, der forhindrer luftstrømmen, se også 13. Installations og 
monteringsanvisning for elastiske studs. Ved højt tryk eller fare for afskrælning skal der altid anvendes styreplader. 
 
Tilslutningen af ventilator–motoren skal ske ifølge ledningsdiagrammet i klemmekasserne og fabrikantens forskrifter. Alle motorer skal 
beskyttes af motorbeskyttelsesanlæg. Arbejdet må kun udføres af tilladte fagmænd under overholdelse af beskyttelses– og 
sikkerhedsforanstaltningerne. 
 
2.1 Specielle henvisninger for installationen 
 
Radialventilatorer konstruktion 5 og andre konstruk tioner med motorkoblings–ventilatorakse 
Begge akslers nøje justering, når de kommer fra frabrikken, højdeplacering, sideplacering og vinkelfejl kan forstyrres på opstillingsstedet. 
Koblingen kan dog udligne relativt stor fejl. Herved opstår dog kræfter på akslen og lejet, som fører til forhøjede svingninger, især ved høj 
ydelse og omdrejningstal. Disse svingningers frekvens svarer til den 2. harmoniske omløbsfrekvens, og det er derfor godt at kunne skelne 
det fra en ubalance.  
 
Ventilatorfundamenterne kan enten ved transporten eller opstillingen, f. eks. på ujævnt underlag, deformeres. Derfor skal justeringen for det 
meste efterses. Ved høje krav til rolig drift og lejeholdbarhed anbefaler vi indtrængende, at justeringen af akslerne i forhold til hinanden 
udføres med optiske laserapparater, især ved høj ydelse og omdrejningstal. Dette skal ske før ibrugtagelse og efter behov periodisk 
gentages. Motoren og/eller lejet skal justeres (læg noget under) indtil, at den 2. harmoniskes svingningsværdi underskrider den tilladte 
værdi.  
 

3.  AFMONTERING – GENMONTERING 
 
Store ventilatorer skal i visse situationer opdeles i enkelte byggegrupper for at muliggøre en anbringelse gennem monteringsåbninger eller 
døre. På siderne 16 – 19 findes principielle sprængte tegninger for standardventilatorer i denne brugervejledning for evtl. at gøre 
afmontering/genmontering lettere. Sådant arbejde skal kun udføres af udlærte fagmænd. Hjælpemidler til monteringen skal stå til rådighed. 
Alle dele der passer til hinanden skal før afmonteringen mærkes. Der skal især lægges mærke til tilordningen. Ombytning af dele kan 
vanskeliggøre monteringen. Installation og afmontering af løbehjul kan enten udføres med aftræksskiver eller spændebøsninger (se afsnit 
11. og 12.). 
 
Advarsel : Navet fra løbehjulets bagskive må under ingen omstændigheder løsnes; ubalance vil med sikkerhed være en følge deraf. 
Lejet må ikke være ulige. Eventuelt forhåndenværende udligningsblik skal efter justeringen benyttes igen. Stiftesamlingen af lejehuset med 
lejeblokken skal omhyggeligt udføres.  
Ved fastgørelsen af løbehjulet på akslen kan det være en fordel at benytte grafitholdigt fedt. 
 
Advarsel: Taperlock–spændebøsninger må ikke fedtes!  
 
Følgende tillægshenvisninger skal iagttages:  
 
·  Remskiverne skal flugte med hinanden. Remspændingen skal indstilles rigtigt. For høj spænding kan medføre skade på lejet. En 

ringe spænding kan føre til slid på remmen, se afsnit 5.2. 
 
·  Ved delte huse skal husdelene forbindes med langhtidsholdbar plastisk tætningsmasse. Forbindelseshjørnerne mellem 

delingsflangen på huset og indstrømningsdysen er vigtige. 
 
·  Ved elastike koblinger skal begge akseldele flugte med hinanden, se tabellen ovenfor. 
 
·  Startkoblinger kan almindeligvis tages af og genmonteres som motorakslens løbehjul. For væskekoblinger anbefaler vi dog 

tilkaldelse af specielle fagmænd.  

Koblinger 

Anbefalte justeringstolerance hvis ikke 

andet er blevet anvist. 

 Per 100 mm koblingsdiameter [[[[1/100 mm ]]]] 
Omdrejningstal 

[[[[1/min ]]]] 
Parallelforsats 

 
Spaltelængde–forskelle (vinkelfejl) 

  750 9 9 

1500 6 5 

3000 3 2,5 

6000 2 1,5 

n 1340 075* -n ,  2950 0 88* -n ,  



Witt & Sohn Aktiengesellschaft                Tel:  +49 (41 01) 70 07-0    
Wuppermanstr. 6 - 10 • 25421 Pinneberg • Germany  F ax: +49 (41 01) 70 07-30 

certifikeret ifølge DIN ISO 9001  

 

 

 

6 

Radialventilatorer med sugning på en side 
Ved ventilatorer med udelt hus, hvorpå løbehjulet kan monteres på motorsiden, efter motoren er blevet klemt af, skal kun 
blændingen skrues af og skruerne på bukkens fundament løsnes. Løbehjulet kan derefter trækkes ud af huset, og motoren kan 
tages af lejebukken. 
 
Afmonteringen af løbehjulet er beskrevet i afsnit 11. og 12. Afmonter derefter motoren henholdsvis lejet med aksel på driftssiden. 
 
Med delt hus Løsn skruerne på indsugningsdysen og adskil den fra huset. Hæv husets overdele, efter skruerne på flangen er 
blevet løsnet. Sæt løbehjulet fast med trækiler, eller fastgør løbehjulet på kranen med anslagsmidler. Hæv dog ikke endnu. Løsn 
fastspændingsboltene på motoren henholdsvis lejehuset. Løsn aftræksskiver henholdsvis Taperlock–spændebøsninger og tryk 
med aftræksmekanismen drivakslen med leje ud af løbehjulets navhul. Hæv til sidst løbehjulet op af husets underdel. 
 
 
Radialventilatorer med sugning på begge sider 
Med udelt hus skal løbehjulet i huset understøttes (trækiler, ikke under propellen), så lejet bliver aflastet. Så løsnes skruerne på 
foden af lejehuset. Beskyttelsesgitter, indstrømningsdyse og lejeunderstøttelse tages af på den modsatte side af driftssiden. Nu 
trækkes løbehjulet med aksel og lejehus vandret ud. Efter behov afmonteres lejehuset og lejevalsen trækkes ud. 
 
Med delt hus Skruerne på beskyttelsesgitteret og indsugningsdysen fjernes, remtrækket og husets overdel tages af, når 
flangeskruerne er blevet løsnet. Fastgør løbehjulet med anslagsmiddel, men hæv ikke endnu, fjern fastspændingsboltene på 
lejehuset. Fastgør anslagsmiddel på begge ender af akslen og forbind det med kranen. Træk forsigtigt hele enheden (løbehjul, 
aksel, leje og indsugningsdyse) ud af husets underdel. Efter det er blevet sat ned, kan enkeltdelene tages af. 
 
Axialventilatorer 
 
Der skal skelnes mellem ventilatorer med delt hus og alle andre konstruktioner. Strømtilførelsen afbrydes altid først tydeligt og 
pålideligt. Med delt hus løsnes skruerne ved delingen. Overdelen kan så løftes af. Derefter kan løbehjulet enten med aftræksskiven 
eller Taperlock–spændebøsningen løsnes (se afsnit 11. og 12.). Derefter kan motoren skrues af. Forsigtig – benyt hejseværk.  
 
Med udelt hus kan ventilatoren enkelt løsnes fra andre konstruktionsdele såsom f. eks. dyse, gitter, lyddæmper og kanal. Skal 
løbehjulet og motoren afmonteres, så skal ventilatoren stilles med lodret aksel på gulvet. Derefter kan løbehjulet enten med 
aftræksskiven eller Taperlock–spændebøsningen løsnes og motoren skrues af.  

 
4.  IBRUGTAGELSE  
 
Almene sikkerhedshenvisninger  
Før ibrugtagelse af ventilatoren skal huset og kanalerne udersøges for fremmedlegemer. Løse dele kan rives med af luftstrømmen og 
forårsage tilskadekommelse. Den reglementerede anbringelse af beskyttelsesgitter, rembeskyttelse og andre beskyttelseselementer skal 
tages i agt. Personer må aldrig stå i luftstrømmen! Lufttrykket kan være så stærk, at et menneske og selv tunge genstande kan suges ind 
eller blæses væk. 
 
Sikkerhedsforanstaltninger for elektriske apparater og anlæg så vel som elektriske foretagender skal overholdes. 
 
Omdrejningsretningen er afmærket med en pil på ventilatorhuset, kilerembeskyttelsen eller motoren. Ved kort at tænde for motoren og 
iagttage de roterende dele skal omdrejningsretningen kontrolleres. Er retningen forkert, så skal strømtilslutningen klemmes om. 
Strømforbruget skal måles og sammenlignes med motorens mærkestrøm. Radialventilatorer skal tilsvarende formindskes, for ellers kan 
motoren blive overbelastet. Med axialventilatorer er det omvendt. De bruger i uformindsket tilstand mindre strøm og ved maksimal 
formindsket tilstand mere strøm. 
 
Man må aldrig sætte en ventilator til at dreje i modsat retning, før løbehjulet har været i total stilstand, for ellers kan der opstå skader p.g.a. 
det høje inertimoment! 
 
Mekanisk sikkerhed 
Som beskyttelse mod berøring af de bevægelige kontruktionsdele skal beskyttelsesudstyr være anbragt. Hvis dette ikke er forsynet i 
leveringen af indbygnings–ventilatorer, skal det anbringes på anlægget. Dette gælder især for ind– og udgangsåbninger og 
inspektionsåbninger, som skal sikres på anlæget.  
 
Ventilatorer med remdrift 
Uforhindret remdrift skal tages i agt (se også afsnit 5.2). Lejetemperaturen skal overvåges. Lejehusets temperatur stiger, for det meste til 
50 – 60°C (godt håndvarm), sjældent til 70°C eller mere. Forsigtig ved berøring! Stiger temperaturen til høje værdier, så skal der efter en 
afkølingspause igen startes op, og derefter skal der søges efter en mulig fejl, som i givet fald skal fjernes. Remmen kan være for 
fastspændt. Der skal kontrolleres om lejet er godt fedtet dog ikke for meget. 
 
Anlæg med drossel–/kontra–brandklappe 
Klapper, der fuldkomment kan stoppe luftstrømmen, skal indstilles sådan, at ventilatoren omgående slukkes, når klapperne lukker. Ellers 
opstår ikke–tilladt opvarmning af ventilatoren og ikke–tilladte vibrationer p.g.a. bremsede strømninger.  
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Drift med flere ventilatorer 
Ved parallel–indstilling skal der tages i agt, før der tændes, at de tændte ventilatorer ikke drejer i modsatte retninger. Det kan føre til 
overbelastning af nettet og motoren og skader på propellen. Ved vedligeholdelsesarbejde er ekstra påpasselighed påbudt. Løbehjulene 
skal før alt arbejde på ventilatoren mekanisk blokeres.  
 
Maksimale omdrejningstal, andre omdrejningstal, jus tering af omdrejningstal 
Ventilatoren må ikke benyttes ved højere omdrejningstal, end de der er angivet på datasiden. 
En formindskning af omdrejningstallet må kun gennemføres efter aftale med Witt & Sohn. Der skal kontrolleres med teknisk måling, at 
ventilatoren ikke bliver brugt med et omdrejningstal, der forårsager en skadelig resonansfrekvens. 
Ved justering af omdrejningstallet skal man regne med, at i området fra det mindste til det største omdrejningstal opnås de forskellige 
ventilatorers egenresonans. I disse områder må vedvarende drift ikke finde sted. Ved indkøringen af anlægget skal justeringen af 
omdrejningstallet indstilles, så en hurtig gennemkøring kan fastsætte disse omdrejnings–frekvenser. Se venligst afsnit 8.4. 
 
Startkoblinger 
For at undgå overophedning og overbelastning af koblingen er kun 4 startforløb tilladt i timen. Mellem to forløb skal der være en 
afkølingspause på mindst 10 minutter. 
 
Eksplosionssikrede ventilatorer (se også 8.3 Ekspl.–b eskyttelse) 
Særlig omhyggelighed er uomgængelig. Ud over de andre forskrifter skal iagttages: at opbyggelse af elektrostatiske ladninger om 
fornødent forhindres med jordforbindelse af konstru ktionsdelene. Der skal især tages i agt, at sikkerh edsafstandene mellem de 
roterende og faste dele overholdes, og at drivmekan ismerne under igen omstændigheder overbelastes.  
 
5.  VEDLIGEHOLDELSE 
 
Sikkerhedshenvisningerne i afsnittene „Forord“ og „Ibrugtagelse“ gælder også for den videre drift og vedligeholdelsesarbejde. Hyppigheden 
af vedligeholdelse er for det meste afhængig af driftsmåden, omgivelsernes betingelser og omfanget af indsætninger. Det skal fastlægges 
af driftslederen i sammenhæng med det samlede anlægskoncept og under iagttagelse af vores angivninger. Der skal være nok reservedele 
til rådighed. 
 
Alle løbehjul afbalanceres omhyggeligt under fremstillingen. Ubalance kan opstå gennem støv, slitage eller aflagring, som dermed kan føre 
til urolig drift og beskadeligelse af lejet. For vibrationsfri drift skal dette iagttages. 
 
5.1 Svingningskontrol 
Forhøjede svingninger er altid et faresignal (VDI 2056 eller ISO 2372). Forandringer i den rolige drift bliver bedst formidlet gennem måling 
af de mekaniske svingninger på lejet og drivmekanismen. Ved sammenligning af måleværdierne over et længere tidsrum lader 
ændringerne sig bedst formidle. Forandrer værdierne sig meget, skal årsagerne undersøges (f. eks. kan løbehjulet være beskidt). Det skal i 
givet fald gøres rent og afbalanceres. 
 
5.2 Kileremtræk 
Kileremmen strækker sig i tidens løb, især i den første driftsfase. Derfor skal den regelmæssigt kontrolleres og efterspændes. Værdierne i 
tabellen henholdsvis i den separate dokumentation skal overholdes. For høj spænding forhøjer belastningen af lejet (fare for skade på 
lejet). For lav spænding fører til udskridning af remmen, at remmen piber og tiltagende slitage. Efterspændingen kan gennemføres ved 
parallelforskydning af motoren på glideskinner eller ved hævning af motorvippen. Præcis flugtning af kileremskiverne skal iagttages (brug 
en lang lineal eller en snor). Den rigtige kileremspænding formidles gennem afvigelsen Ea på en fjedervægt.  
 
Er en udskiftning af kileremmen nødvendig, så skal dette ske sætvis (samme længde). Det er ikke tilladt kun at udskifte enkelte kileremme. 
Pålægningen skal ske uden brug af vold for at undgå beskadigelse af remmen. Med nye udskiftningsremme skal spændingen ved den 
første ibrugtagelse indstilles højere, så pressdybden udgør 0,75 x tabelværdi. Ved efterspænding skal den i tabellen henholdsvis separate 
dokument angivne værdi indstilles. 
 

 

 
Pressdybde pr. rem   E a i mm 
Prøvebelastning pr. rem   f i N 
Midteafstand                    L i mm 

Som efterspændingsintervaller  anbefaler vi: 
1. Test: 2 til 3 timer efter ibrugtagelse, 
2. Test: 8 til 12 timer efter ibrugtagelse, 
3. Test: 1 uge efter ibrugtagelse, 
videre kontrol kommer an på driftsbetingelserne. 
 
Remforspænding for kileremme  
Midteafstanden L måles og en kraft f (se tabellen) anbringes i 
rem–midten. Derefter måles afvigelsen Ea og indstilles til 
tabelværdien. 
 
Eksempel: 
Et remtræk har en lille skive–diameter 180 Ø,  
profil SPB og L = 1000 mm.  
Med en kraft f = 75N/rem skal afvigelsen  

ved efterspænding udgøre Ea = 
3 32 1000

100
, ×

= 33,2 mm  

Kun ved pålægningen af nye remme skal der først 
forspændes med Ea  = 0,75 x 33,2 = 24,9 mm.  
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5.3 Fladremtræk 

 
Fladremtrækket spændes op under fremstillingen, skal ikke efterspændes og behøver ikke vedligeholdelse. Lægges en ny fladrem på, skal 
den angivne forlængelse overholdes. For høj spænding forøger belastningen af lejet. For lav spænding fører til udskridning af remmen, at 
remmen piber og tiltagende slitage. Vær venlig at læse de detaljerede anvisninger fra fladremmens fabrikant. 
 
Den rigtige forlængelse kan indstilles med følgende fremgangsmåde: Læg fladremmen ud på et jævnt underlag og afmærk to målemærker 
i en afstand af f. eks. præcis 1000 mm. Læg remmen på remskiven og øg remspændingen ved langsam forsats af motoren. Den rigtige 
forlængelse er indstillet, når afstanden mellem målemærkerne har opnået den korrekte værdi. Drej flere gange trækket igennem med 
hånden.  
 
Eksempel: Forlængelse 2%, afstanden mellem målemærkerne før spændingen = 1000 mm, afstanden mellem målemærkerne efter 

spændningen = 1020 mm 
 
5.4 LEJE 
 
5.4.1 Overvågning af lejet 
Hvert leje skal underkastes en regelmæssig kontrol. For at undgå for tidlig defekt må skidt, fremmedlegemer og fugt ikke trænge ind i lejet. 
Ved eftersmøring, veksel af smøremiddel og udskiftnng af lejer skal pinligste renlighed tages i agt. 
 
Det er en stor fordel at overvåge lejet med elektronisk stødimpuls–måling (f. eks. SPM–målemetode). Målingen skal gennemføres direkte 
på lejehuset. De specielle henvisninger fra måleapparatets fabrikant skal følges. Af vigtighed er ikke kun en øjebliks–måling, men 
sammenligningen af målinger over et længere tidsrum, for dermed kan man bedst lægge mærke til ændringer i lejet. I sjældne tilfælde kan 
SPM–metoden føre til forkerte fortolkninger. Især ved vigtige maskiner skal der ligeledes lægges mærke til dannelsen af støj og 
temperaturudsving. Stigende værdier er altid et alvorligt alarmsignal. 
 
Smøringsfristen gælder for lejer i stationære maskiner ved normal belastning og for langtidsholdbart lithiumsæbefedt ifølge 5.4.3, når 
temperaturen på lejets yderste ring ligger under + 70° C. Ved højere lejetemperatur skal smøringsfrist en for hver 15°C ekstra halveres. 
Fedtes højest tilladte brugstemperatur må dog ikke overskrides. 
 
Lejets holdbarhed er i vid udstrækning afhængig af driftsbetingelserne og forholdene i indsatsområdet. Vi anbefaler en regelmæssig 
overvågning af lejet. Hyppigheden kommer an på vigtigheden af anlægget. For meget vigtige apparater, selv ved ringe brug og 
tilfredsstillende driftskvalitet, anbefaler vi at lejerne udskiftes en gang om året. Lejer i mindre vigtig anlæg skal kun udskiftes efter længere 
tid, eller hvis de er gået i stykker.  
 

Remforspænding for gængse 
kileremme 

Mht. andre typer eller størrere 
drivmekanismer se separat 

dokumentation 
(mærkat) 

Profil  Prøvebelastning f  
pr. kilerem 

Diameter 
af den lille skive 

Pressdybde Ea 

pr. 100 mm akselafstand  
Ea  (mm ) 

 f (N) (d k mm) Standard 
 
 

SPZ 

 
 

25 

      56 £ 71 
 >   71 £ 90 
 >   90 £ 125 
 > 125 

3,19 
2,86 
2,67 
2,47 

 
 

SPA 

 
 

50 

      71 £ 100 
 > 100 £ 140 
 > 140 £ 200 
 > 200 

4,16 
3.58 
3,33 
3,19 

 
 

SPB 

 
 

75 

    112 £ 160 
 > 160 £ 224 
 > 224 £ 355 
 > 355 

3,90 
3.32 
2,89 
2,73 
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5.4.2 Tillægshenvisninger for forskellige ventialto r–lejetyper 
De anbefalede smørefrister og smøremidler er specificerede i 5.4.3. En eventuel eftersmøring skal helst foregå med løbende maskine og 
under iagttagelse af de påkrævede sikkerhedsforanstaltninger. Hvis dette ikke er muligt, så drej akslen med håndkraft. Forudsætningen for 
brugelighed af lejer er streng renlighed omkring dem. Lejer, som befinder sig i luftstrøm, skal derfor indsættes med doppelte 
læbetætninger. Der skal bruges fedt af bedste kvalitet ifølge 5.4.3. Alle lejer påfyldes fedt af bedste kvalitet og holdbarhed under 
fremstillingen. Veksel af fedt skal først ske, efter at holdbarheden af fedtet er nået. 
 
····  Lejer med evigt holdbar fedt.  
 Ved lejer med evigt holdbart fedt, hvilket kan genkendes på den manglende smørenippel, skal der ikke eftersmøres. 
 
····  Blokleje med eftersmørings–udstyr og regulering af  fedtmængde 
 Fedtregulerings–skiverne fjerner ved eftersmøringen det gamle fedt fra lejevalsen og presser dette ud i husets store rum. Under 

eftersmøringen stiger lejets temperatur p.g.a. ophobet fedt. Når det overskydende fedt er blevet fortrængt af reguleringsskiven, 
falder temperaturen til balanceværdien. Fjernelse af det gamle fedt kan i store tidsrum ske samtidig med udvekslingen af lejer. 

 

 
Blokleje   

 
····  Ståleje med eftersmørings–udstyr og regulering af f edtmængde 
 Fedtregulerings–skiverne fjerner ved eftersmøringen det gamle fedt fra lejevalsen og presser dette ud gennem åbninger i lejehuset. 

Under eftersmøringen stiger lejets temperatur p.g.a. ophobet fedt. Når det overskydende fedt er blevet fortrængt af 
reguleringsskiven, falder temperaturen til balanceværdien. Eftersmøringen gennemføres – under overholdelse af den nødvendige 
forsigtighed, for ikke at komme i kontakt med bevægelige dele – bedst med løbende maskine, så det gamle fedt straks kan fjernes 
og ikke bliver revet med af luftstrømmen (ved ventilatorer, hvor lejet ligger i luftstrømmen, som f. eks. axialventilatorer og 
radialventilatorer med sugning på begge sider). 

 
····  Ståleje med eftersmørings–udstyr uden regulering af  fedtmængde 
 Valselejet fyldes under fremstillingen ca. 2/3 med fedt. Eftersmøringen af mindre fedtmængder skal foretages i de angivne tidsrum. 

Fedtmængden skal iagttages ved eftersmøringen, da for meget fedt kan føre til en uønsket temperaturstigning. Den indbyggede 
sikkerhedsventil udligner trykket mellem det indvendige rum og atmosfæren. Er huset næsten fyldt efter flere eftersmøringer, så 
skal der foretages en fedtveksel. 

 
 Overdelen af huset tages af, og det gamle fedt fjernes uden at beskadige valsen. Nydt fedt trykkes forsigtigt v.h.a. en træspatel 

manuelt ind i mellemrummene i valsen. Der skal ubetinget passes på, at kun rent fedt bliver brugt, og at der ikke kommer nogen 
fremmede ting (snavs) med ind. 

 
····  Ståleje med kontinuerlig smøring uden eftersmørings –udstyr 
 Overdelen af huset tages af, og det gamle fedt fjernes uden at beskadige valsen. Nydt fedt trykkes med hånden forsigtigt ind i 

mellemrummene i valsen. Der skal ubetinget passes på, at kun rent fedt bliver brugt, og at der ikke kommer nogen fremmede ting 
(snavs) med ind. Rummet mellem læbetætningerne skal også fyldes med fedt for at formindske gnidningen på akslen. 

 
 

 
Stålejets hus  

 
 

Intervallerne for eftersmøring ses ud fra kurven fo r eftersmøringsfrister eller opgives separat. 
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5.4.3. Fedtkvalitet og smørefrister  
Motorlejerne er, bortset fra enkelte mærkede undtagelser (se nedenunder), smurt med lithiumsæbefedt, som er kompatibel med hinanden. 
Mærket vælges af motorlejernes fabrikant, se motormærke.  
 
Smøremiddel – lithiumsæbefedt:  SKF – LGMT 2/3  FAG – Arcanol L 71  Blaser – Blasolube 462 

     Shell – Alvania R3  Esso – Beacon 3   
      Mobil Oil – Mobilux 3  Aral – Aral HL3    
 
Ventilatorernes lejer smøres normalt med den samme slags fedt. Fedtdataen er angivet på et mærkat.  

  n = omdrejningstal min-�
��

�
��

1   dm = midterste lejediameter [mm] = (d+D)/2  

  d = huldiameter (se leje–katalog)  D    = udvendige diameter (se leje–katalog) 
 
I to tilfælde bliver andre slags fedt brugt: For sæ rligt hårdt belastede lejer bruges Optimol Longtime  PD2 fra firmaet Optimol 
Ölwerke, München, hvilket tillader en væsentlig læn gere løbetid (ca. 50%). Tag mærkningen i agt! 
 
Skal lejerne arbejde ved høje temperaturer bruges K lüber Staburags N12MF fra firmaet Firma Klüber, Mün chen. Dette fedt er i 
længere drift egnet til -20 til 160°C (kort tid til  180°C). Tag mærkningen i agt! 
 
Oliesmøring  
Ved oliesmøring skal de særskilte henvisninger følges. På fabrikken påfyldes den fornødne oliemængde i huset. Før enhver ibrugtagelse 
efter længere driftsafbrydning skal oliestanden igen ved efterfyldning af olie stå på „max.“ Det anbefales at foretage et olieskift ved den 
første ibrugtagelse efter et par timers prøvekørsel. 
 
Alt videre olieskiftning gennemføres i tidsafstande passende til driftsforholdene – dog senest efter et år. Olieskiftning skal foregå med 
stillestående anlæg. 
 
Hvis der ikke er blevet fastslået et olieudslip ved prøvekøringen, så er det nok med en lejlighedsvis kontrol af oliestanden – ca. månedlig. 
Under driften må oliestanden sænke til „min.“ Med løbende anlæg skal der fyldes på til 5 mm under markeringen for den maksimale 
oliestand, for ellers opstår der en for høj oliemængde med den olie, der befinder sig i omløb. 
 
5.5 Akseltætning af gasser og væsker (se også afsni t 8.2) 
 
Der er en mængde forskellige metoder for tætningen (se tabel). Det skal altid kontrolleres om den anvendte metode er anpasset til 
mediumets giftighed. En regelmæssig eftersmøring forbundet med samtidig tætheds–kontrol skal gennemføres, da hyppigt ikke alle 
kendsgerningerne er kendt. Testen udføres enten med gasdetektor, næsen eller med en trykprøve. Kritiske områder påsprøjtes en let 
skummende væske, hvor utætte områder erkendes v.h.a. luftbobler. Tætheden af det samlede ventilatorhus under tryk kan også måles 
med en måling af trykfald, efter et indre overtryk er blevet skabt. 
 
Vi anbefaler udskiftning af akslens tætningsringe inden for et interval på senest 1 år.  
 
Tætningerne type 3 og 4 skal regelmæssigt smøres for at undgå overdrevet slid og opvarmning. Type 5 er konstrueret til fedtfri drift, men 
en fedtfyldning bevirker en betydelig reducering af utæthed (se punkt 5.4.3). Ved valg af fedt skal driftstemperaturen såvel som 
foreneligheden med drivmidlet iagttages! Eftersmøringsfristerne retter sig efter driftsbetingelserne og skal erfaringsmæssigt kontrolleres 
hver sjette måned. Fedtkamrene skal fyldes med roterende løbehjul. Den fornødne fedtmængde er opnået så snart modstanden vokser 
ved trykprøven (brug kun håndpresse!). På ingen måde må mere fedt trykkes ud med vold, da de omkringliggende tætningsringes 
delstykker derved kan presses fra hinanden. Viderere fedtning skal kun gennemføres ved en lækage af akseltætningen. Bruges specielt 
oliekrævende udstyr eller køleudstyr, så skal de særskilte anvisninger vedr. vedligeholdelse overholdes. Ved fedtstofholdige medier skal 
spærregas bruges. 

 

 
 
 
 

Smørefrister ved normale 
omgivelsesbetingelser 

ifølge DIN 51 825 
-10 til +70°C rumtemperatur 

med en af de ovennævnte fedtmærker  
 
 
lejekonstruktion   k f 

 

_______ sporkuglelejer i en række 1.1 
 
----------- cylinderrullelejer i en række 3.5 
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AKSELGENNEMFØRING 
 
 

Type 1  

 

 
 
 
Navbeklædning  
 
Standardudførelse; Ringspalte mellem 
ventilatorhus og nav ca. 1 – 2 mm. 
 
 
 

 
 
 
 

Tæthedsklasse I  
 
 

Ingen krav 
 
 
 

Type 2  

 

 
 
 
 
Navbeklædning, løbehjul med  
bagpropel. 
 
Det skabte undertryk formindsker 
udslip af mediet. 
 
 
 
 

 
 
 
 

Tæthedsklasse I  
 
 
 

Ingen krav 
 
 

Type 3  

 

 
 
 
 
Model WD1  
 
Med 1 tætningsring; for forøget krav.  
Også med løbehjuls–bagpropel. 
 
 
 
 

 
Tæthedsklasse II  

 
ifølge DIN V 24 194 del 2; ved prøvetryk 1000 Pa: 

 

Utæthedsrate max: 24 10 3, × - m

s m

3

2×

�

�
�
�

�

�
�
�

 

 
m² = ventilatorhusets invendige areal 

Type 4  

 

 
Model WD2  
A) Med 2 tætningsringe såvel som 
     fedtkammer og  
     eftersmørings–udstyr med  
     fedtafløb.  
 
    Også med løbehjulsbagpropel. 
 
B) Fedtfyldning en forudsætning  
 

A) Tæthedsklasse III = standard  
 ifølge DIN V 24 194 del 2; ved prøvetryk 1000 Pa: 

Utæthedsrate max: 0 8 10 3, × - m

s m

3

2×

�

�
�
�

�

�
�
�

 

B) Tæthedsklasse IV  (tætningstype: WD2) 
 Kernekraftsnorm  ifølge DIN 25 414: 

Utæthedsrate max 10
3 1 20

2
dm bei bar C)

h m

( + °

×
 

Prøvetryk Dp= 20 mbar = 2000 Pa 
Type 5  

 

Model WDK  
Med 2 eller flere tætningringe, 
fedtkammer og eftersmørings–udstyr. 
Undertryk eller spærregas er 
nødvendigt for anvendelse med 
særlige krav til tæthed, temperatur og 
omfangshastighed. 
 
For temperaturer op til 500°C  

A) Tæthedsklasse III uden spærremedium  
 ifølge DIN V 24 194 del 2; ved prøvetryk 1000 Pa: 

Utæthedsrate max: 0 8 10 3, × - m

s m

3

2×

�

�
�
�

�

�
�
�

 

 
A)  Tæthedsklasse IV med spærremedium : 
 ifølge DIN V 24 194 del 2 /ved prøvetryk 1000 Pa:  

Utæthedsrate max: 0 27 10 3, × - m

s m

3

2×

�

�
�
�

�

�
�
�

 

 
Husmateriale for alle konstruktioner: Standard–bygg estål Valgfrit : „ædelstål,“ aluminium. 
 
Tætningsringe:   
Standard:  FPM / FKM -30/+200°C,  

smøring alt efter glidefart v £ 14 m/s 
Valgfrit:  PTFE -80/+200°C,  

selvsmørende glidefart v £ 18 m/s 
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5.5.1 Montering af tætning  Model: WDK 
 
Ved monteringen af WDK–tætninger skal fremgangsmåden særligt omhyggeligt gennemføres.  
 

 
 
For akselhylstre med O–ring træk forsigtigt over akslen og læg flad– eller rundtætning ind. 
 
Før husets underdel (med gevind til delskruerne) med hushullet ind under akslen, og fastgør med skruerne til fastgørelseshullerne, så 
delfugen ligger ca. vandret. 
 
Fjern gummifjederen fra den første tætning. Åbn fjederens hagelås, og skub fjederens ene ende så langt ind i tætningshusets første 
kammer (set fra den side som er vist på billedet), til den er til at få fat i på den anden side af tætningshuset. Sæt fastgørelsesbrikkerne på 
fjederen og lås fjederlåsen. 
 
Put fedt på begge sider af tætningsringens del 1, læg hullet på akslen og læg den lukkede fjeder ind i tætningsringens not. Tilpas 
tætningsringdelen axialt til det første kammer og skub den ind i kammeret. Put lidt fedt på begge sider af tætningsringens del 2, læg hullet 
på akslen og træk fjederen ind i fjedernoten. Skub tætningsringens del 2 så langt ind i kammeret til tætningsringens del 1 kommer til syne 
på den anden side. Put lidt fedt på begge sider af tætningsringens del 3 (med fastgørelsesnot), læg hullet på akslen og træk fjederen ind i 
fjedernoten. Her skal der sørges for at fastgørelsesbrikkerne tager fat i tætningsringens fastgørelsesnot. 
 
De enkelte dele af tætningsringen er mærkede med ens tal og skal omslutte akslen i samme orden. Drej den komplette tætningsring så 
langt på akslen, at fastgørelsesbrikkerne tager fat i fastgørelsesnoten på det delte hus. 
 
Som ring nr. 1 kan nu de videre ringe sættes på. Dog skal der altid puttes lidt fedt på begge sider af tætningsringene. Efter installationen af 
den sidste tætningsring justeres de fritliggende dele sådan, at den anden husdel let kan sættes på. Her skal endnu engang kontrolleres om 
fastgørelsesbrikkerne sidder rigtigt. 
 
Put lidt fedt i delfugen på husets anden del, før delen forsigtigt hen over tætningsringene og skrug den sammen med den underste husdel. 
 
Løsn fastgørelsen under akseltætningen og drej akseltætningen så meget, at fedt– og eftersmøringens tilslutning har nået den rigtige 
position. 
 
Læg flad– eller rundtætningen på akseltætningens tætningsflade, tilpas akseltætningen til akslen og skru den fast på ventilatorens bagside. 
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5.6 Mekaniske startkoblinger 
 
Vedligeholdelsen afhænger i vid udstrækning af driftsbetingelserne. Normalt er en vedvarende kontrol ikke nødvendig, da den dynamiske 
belastning af det indre valseleje kun indtræder i startfasen indtil motoren har nået mærkehastigheden. Lejerne er fuldstændigt indkapslede 
og har intet eftersmørings–udstyr. Ved forøget belastning, f. eks. ved hyppig omstilling (mere end 4 x pr. dag), temperaturer over 50°C, 
støvpåvirkning, anbefaler vi at kontrollere valselejet, tætningsringe og koblingsslitage efter ca. 8000 driftstimer  
 
5.7 Løbehjulsinspektion 
Er slitage på ventilatorens løbehjul mulig gennem afskrælning, rust eller urenheder, skal af sikkerhedsmæssige grunde regelmæssig 
inspektion, rengøring og efterjustering gennemføres, mindst en gang om året, og i ekstreme tilfælde i intervaller under to uger. Løbehjulets 
slidunderlag installeres kun i fabrikken. Det anbefales at benytte et ekstra hjul som udskiftning ved istandsættelse.  
For ventilatorer med frekvensomformer skal hjulene regelmæssigt undersøges med farveindtrængning for revnedannelse. 
 
5.8 Afmontering og genmontering af løbehjul se afsn it 11. og 12. 
 
6. ELEKTROMOTORER 
 
Her skal fabrikantens forskrifter og sikkerhedshenvisninger overholdes.  
 
Fra naturens side er ventilatorer maskiner med et relativt højt inertimoment. Dette gælder især for store løbehjul med et relativt lavt 
omdrejningstal, d.v.s. en motor med en relativ lille ydelse og lille kraftmoment. Derfor skal indkøringstiden altid kontrolleres, når 
ventilatorens omdrejningstal er mindre end motorens omdrejningstal og ved alle motorer over 10 kW. P.g.a. den generelt korte 
udløsningstid i dag kan det dog hyppigt ikke undgås at indsætte relæs for træg start eller startkoblinger. 
 
Ved enfasemaskiner skal der især lægges mærke til startmomentet, for disse motorer har en særdeles ugunstig momentkurve.  
 

 
Elektriske tilslutninger 
Alt arbejde må kun udføres af kvalificerede  fagmænd på en stillestående  lavspændingsmaskine i synlig slukket , og sikret mod videre 
tænding , tilstand. 
Dette gælder også for hjælpestrømskredse (f. eks. stilstandsvarme). 
Kontroller om der er spændingsfrit! 
Overskridelse af toleranceværdierne i EN 60034–1/DIN VDE 0530, del 1 – spænding ±5 %, frekvens ±2 %, såvel som ugunstige 
kurveformer, eller manglende symmetri – forøger varmen og har indflydelse på den elektromagnetiske forenelighed. 
Læg mærke til angivningerne på mærkepladen såvel som tilslutningsskemaet i klemmekasserne. 
 
Tilslutningen skal gennemføres sådan, at en vedvarende sikker , elektrisk forbindelse bliver opretholdt (ingen strittende ender); benyt 
tilordnet kabelende–udstyr. Lav en sikker preltrådsforbindelse . 
 
De mindste luftafstande mellem blanke, spændingsførende dele indbyrdes og til jordforbindelse må ikke underskride følgende værdier: 8 
mm ved UN £ 550 V, 10 mm ved UN £ 725 V, 14 mm ved UN £ 1000 V. I klemmekassen må der ikke  findes fremmedelegemer, skidt såvel 
som fugtighed. Luk ikke–brugte kabelåbninger og gør kassen støv – og vandtæt . Sikr pasfeder  før prøvekørsel uden udgangselementer. 
Før ibrugtagelse af lavspændingsmaskiner med bremse, kontroller om bremsen  har en fejlfri funktion.  
 
Drift  
Svingningskraft veff £ 3,5 mm/s (PN £ 15 kW) eller 4,5 mm/s (PN > 15 kW) er ved normal drift uskadelig. I enkelte tilfælde kan højere 
værdier forventes, se ISO 14 694 (Draft). Ved ændringer i forhold til normal drift – f. eks. forøget temperatur, støj, svingninger  – fastslå 
årsagen, indhent eventuelt oplysninger fra fabrikanten. Beskyttelsesanlæget skal ved prøvekørslen ikke sættes ud af funktion. I 
tvivlstilfælde  sluk for ventilatoren.  
Ved kraftigt angreb af snavs skal luftvejene regelmæssigt gøres rene. 
Lejer med eftersmørings–udstyr skal eftersmøres med løbende  motor. Læg mærke til forsæbningsarten! Hvis huller for fedtudslip er lukket 
med pakninger (IP 54 udgangsside, IP 23 udgangs– og ikke–udgangsside) skal paknigerne  fjernes før smøringen og derefter lukkes igen. 
Udskiftninger af lejer med kontinuerlig smøring (2Z–lejer) skal ske efter ca. 10.000 timer, (topolet) henholdsvis 20.000 timer, (flere poler) 
eller efter angivninger fra fabrikanten.  
 
Generelt  
Lavspændingsmaskiner har farlige, spændingsførende  og roterende  dele såvel som mulige varme  overflader. Alt arbejde vedrørende 
transport, tilslutning, ibrugtagelse og vedligeholdelse skal udføres af kvalificerede og ansvarsfulde  fagmænd (iagttag prEN50110–1/\/DE 
0105, IEC 364). Usaglig adfærd kan forårsage svære skader på personer og materiale .  

 
 
Tilførelsen af luft må ikke forhindres  og udluftningen 
 
– også af nærliggende aggregater – ikke umiddelbart 
 
videre suges ind.  
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Passende anvendelse 
Disse lavspændingsmaskiner svarer til de harmoniske normer af serien EN 60034 (VDE 0530). Anvendelse i Ekspl.–områder er forbudt  
medmindre det ikke udtrykkeligt  er fastslået (iagttag tillægshenvisningerne). Beskyttelsesart £ IP 23 må under ingen omstændigheder  
anvendes i det fri. Luftafkølt udførelse er dimensioneret til omgivelsestemperaturer fra -20°C til +40°C  såvel som opstillingshøjde £1000 m 
over NN. Afvigende angivninger på mærkepladen skal ubetinget  overholdes. Indsatsområdets betingelser skal svare til alle  mærkepladens 
angivninger. 
 
Lavspændingsmaskiner er komponenter  til installation i maskiner i henhold til retningslinien for maskiner 89/392/EWG. Ibrugtagelsen  er 
forbudt indtil slutproduktet stemmer overens med denne retningslinie (se bl. a. EN 60204–1).  
 
Transport, lagring. 
Fastslåede beskadigelser  skal med det samme  meddeles til os. Ibrugtagelsen  er i givet fald udelukket . Stram fastskruede 
transportringe til. De er konstrueret til at bære lavspændingsmaskinernes vægt. Anbring ingen  yderligere last. Forhåndenværende 
transportbeskyttelse  skal fjernes  før Ibrugtagelsen. For videre transport skal det anvendes igen. Lagres lavspændingsmaskiner, skal det 
være i tøre, støvfri og svingningsfattige  (Veff £ 0,2 mm/s) omgivelser. Før Ibrugtagelse skal isoleringsmodstanden måles. Ved værdier 
på £ 1kW pr. volt skal dimensionsspænding og bevikling tørres af. Følg „lagringsforskrifterne.“ 
 
Opstilling 
Sørg for jævnt underlag, god fastgørelse af fod henholdsvis flange og nøjagtig justering af direkte koblinger. Undgå konstruktionsbetingede 
resonanser mellem omdrejningsfrekvensen og den dobbelte netfrekvens. Drej løbehjulet med hånden , og læg mærke til unormal slidstøj. 
Kontroller  drejningsretningen  i ukoblet tilstand. 
Remskiver og koblinger skal kun  spændes af og på med egnet udstyr (opvarmes!) og dækkes af med berøringsbeskyttelse . Undgå ikke-
tilladte remspændinger (tekn. liste). Lavspændingsmaskinens balancetilstand er angivet på akselspejlet eller mærkepladen (H = halv 
pasfeder, F = hel pasfeder). Ved typer med halv pasfeder (H) skal koblingen ligeledes være afbalanceret med halv pasfeder. Slid de 
udstikkende, synlige  pasfederdele ned.  
Forsyn konstruktioner med akselende opad med en afdækning på bygningssiden , som forhindrer fremmedlegemer i at trænge ind i 
ventilatoren.  
 
I bestemte omgivelsesbetingelser kan kondensering i motorhuset indtræffe. Dette kan undgås med varme ved stilstand eller anbringelse af 
lav spænding på motorbeviklingerne. Kondensat–udløbsåbninger anbragt på motoren skal regelmæssigt åbnes, eller kontrolleres om de er 
åbne. 
 
Brugeren skal beskytte motoren mod overbelastning. Der findes forløb, f. eks. ved produktion af varme gasser eller ved højt undertryk ved 
ventilatoren, hvor motoren ikke er konstrueret til drift med omgivelses–tryk og – temperaturer. Ved start og eventuelt nødvendig efterløb 
skal effektabsorberingen reduceres, f. eks. gennem delvis lukning af kanaler med klapper, drift med lavt omdrejningstal eller regulering af 
bevægelsesmængdemomentet. 
 
De mest anvendte lavspændings–asynkronmotorer med kortslutnings–løbehjul opfylder ved passende anvendelse, drevet af elektrisk 
forsyningsnet med kendemærkerne svarende til EN 50 160, EF–retningsliniens krav til elektromagnetisk forenelighed.  
 
Ved brug af en omformer opstår, alt efter omformertype, varierende grader af fejludsendelse. For at undgå en overskridelse af 
grænseværdierne ifølge EN 50 081–1 for omformersystem/motor, skal EMV–henvisningerne fra omformer–fremstilleren ubetinget 
overholdes. Ved motorer med indbyggede sensorer (f. eks. PTC–modstand) kan der opstå fejl på sensorledningen forårsaget af 
omformeren. Kravene til fejlfasthed ifølge EN 50 082–2 opfyldes principielt af motoren. 
 
Ved motorer med indbyggede sensorer (f. eks. PTC–modstand) skal brugeren selv sørge for en tilstrækkelig fejlfasthed gennem valg af 
egnede sensorledninger og tolkningsapparater. 
 
7.  FORHOLDSREGLER FOR LAGRING, SERVICE OG STILSTAND  
 (se også afsnit 1. Transport) 
 
Vær sikker på at beskyttelse mod fugtighed og støv er garanteret. Undgå kraftigt vekslende temperaturer. Bliver dette ikke tilstrækkeligt 
overholdt, kan der opstå skader på elektromotorer, kabelkasser, lejer, malingen og tætninger. Læg mærke til at ikke alt maling er vejrfast, f. 
eks. kan der let opstå rust under et lag grundmaling. 
 
Ved stilstand kan fedt og olies smøringsevne formindskes. Det kan føre til rustdannelse på lejerne. Der kan komme indtryk på kuglelejerne. 
Akseltætningsringe kan indtørre og kileremme blive sprøde. For at undgå dette skal ventilatoren sættes i drift i ca. 10 minutter indenfor 
1–2 måneder , eller i det mindste skal løbehjulet drejes. Derudover skal fedtet skiftes ud efter 3 år. 
 
7.1 Forholdsregler mod uønsket energitilførsel 
Brugeren skal tage egnede forholdsregler og forsyne egnede elementer, for pålideligt at forhindre uønsket energitilførsel til ventilatoren og 
tilbehørsdelene, især ved vedligeholdelses– og monteringsarbejde. Dermed skal der også tages hensyn til andre energikilder såsom 
hydraulik, pneumatik, potentialenergi, fjederspænding og trækluft i kanalsystemet. Adskillelses–, kontakt–, jordforbindelses– og 
aflåsningselementer skal tages iagt af brugeren og synligt sikres mod uønsket omskiftning. Brugeren skal overholde EN 1037 – „undgåelse 
af uventet start.“ 
 
8.  SÆRLIGE HENVISNINGER 
 
8.1 Drift med forhøjet temperatur (> 70°C)  
Ved ventilatorer, der er beregnet til drift med forhøjet temperatur, skal berøring af varme flader umuliggøres med isolering, gitter og 
advarselsskilte. Startes der i kold tilstand, overstiger kraftbehovet eventuelt konstruktionsværdien, og strømforbruget kan opnå ikke–tilladte 
høje værdier. Det gælder især, når radialventilatorer ikke starter mod en lukket klap. Der skal foretages en kontrol under opstarten. 
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Før ventilatoren slukkes, skal den drives ved lav gastemperatur (< 100°C) et stykke tid, indtil løbehj ul, aksel og hus er kølet af. Dermed 
skal forhindres, at varme skader lejerne og lejefedtet under stilstanden. Derudover skal drejning/rulning af akslen indtil afkølingen forhindre, 
at den i varm tilstand bøjes. 
 
Der skal dertil gøres opmærksom på, at køleskiverne indsat ved høje temperaturer kun køler ved tilstrækkeligt omdrejningstal. Ved høj 
løbehjultemperatur og lavt omdrejningstal (f. eks. frekvensomformer) eller stilstand (f. eks. nødstop, strømsvigt), skal brugeren afkøle 
køleskiven eksternt, f. eks. ved, med en anden blæser med sikret strømforsyning, at blæse på køleskiven.  
 
Yderligere forholdsregler som følge af regionale eller retslige forskrifter, normer, retningslinier eller fritagelse skal overholdes. Ved ubalance 
eller unormale svingninger såvel som afmontering og genmontering af løbehjulet skal der foretages en kontrol.  
8.2 Gastætte ventilatorer (se også afsnit 5.5)  
Ved gastætte ventilatorer skal tætheden regelmæssigt kontrolleres med målinger. Så snart de tilladte grænseværdier overskrides, og der 
består sundhedsfare, skal anlægets sættes ud af drift, og der skal træffes sikkerhedsforanstaltninger for stilstanden. En generel 
rumventilation skal altid tages i agt, så ubemærkede lækager ikke kan føre til giftige eller eksplosive gaseeksplosioner.  
 
Ved monterings– og vedligeholdelsesarbejde må akseltætningsringene i akselgennemføringen ikke beskadiges. Fastgørelsen må ikke 
gennemføres med skarpe kanter. Tætningsringene skal løbe præcist og centrisk med akselmidten. Den samlede værdi af akselslag og 
akselforsats må ikke overskride 0,3 mm. Derfor skal transport–henvisningerne særligt overholdes! Skrammer, områder under tryk, rust og 
andre beskadigelser af akslens overflade på tætningsringenes løbeområde fører til lækage. Tætningslæberne må under ingen 
omstændigheder løbe tør. Efter genmontering skal tætheden på ny kontrolleres. Yderligere forholdsregler som følge af regionale eller 
retslige forskrifter, normer, retningslinier eller fritagelse skal overholdes. Ved ubalance og unormale svingninger, såvel som efter 
afmontering og genmontering af løbehjulet, skal der foretages en kontrol.  
8.3 Ekspl.–beskyttelse (se også 4. Eksplosionssikrede  ventilatorer)  
Bestemmelserne ifølge VDMA 24 169 del 1 og 2 såvel som DIN EN 1127 skal overholdes. De skal være driftsgrundlag for alle anlæg med 
eksplosionsfare.  
Anlæg der er konstrueret til drift med eksplosionsfarlige blandinger, skal forsynes med et gitter ved ind– og udgangsåbninger med max. 12 
x 12 mm maskevidde, for at holde fremmedlegemer borte. Mod lodret nedfald skal der benyttes en hætte. Åbningerne skal installeres på et 
godt tilgængelig og kontrollerbart sted. Alle dele med ledningsevne skal jordforbindes. For at undgå brandfare må der i anlæg med 
konstruktionsdele af aluminium ikke opstå rust eller let overfladerust og ikke anvendes jernoxidholdige eller letmetalholdige farver. Yderlige 
forholdsregler som følge af regionale eller retslige forskrifter, normer eller fritagelser skal overholdes. Den foreskrevne afstand mellem 
roterende og faste dele blev overholdt ved bygningen af ventilatoren. Det skal kontrolleres om den er blevet opretholdt og ikke formindsket 
af f. eks. slitage på lejet. Ved ubalance og unormale svingninger skal ventilatoren stoppes med det samme, og fejlen skal ophæves. Efter 
afmontering og genmontering af løbehjulet skal afstandene kontroleres. 
 
8.4 Frekvensomformer/regulering af omdrejningstal 
Frekvensomformeren skal indstilles sådan, at unødige høje belastninger ved kraftig acceleration og deceleration undgås. Dette er 
almindeligvis givet, hvis starttiden af løbehjul med en diameter op til 1000 mm tager mindst 30 sekunder, mellem 1000 og 2000 mm mindst 
60 sekunder, ved størrere diameter 120 sekunder. 
 
For at undgå unødige belastninger ved kontinuerlig acceleration og bremsning, som kan føre til udmattelsesbrud, skal reguleringen være 
indstillet så trægt som muligt.  
 
Accelereationer som udgår af proceskontrolen skal ikke være større end 0,45 rad/s² (på nær ved gennemkøring af egenresonans). 
 
Det berettes, at udmattelsesbrud på materialet er opstået ved hyppig ændring af omdrejningstallet. Efter senest 0,5 millioner ændringer af 
omdrejningstallet (hvilket svarer til en levetid på 2 år med 4000 driftstimer årligt og èn ændring af omdrejningstallet i minuttet) skal 
løbehjulet udskiftes.  
 
Hvis resonansfrekvenser (som skal spærres i frekvensomformeren) hyppigt gennemløbes ved ændringen af omdrejningstallet, kan en 
kortere holdbarhed være passende. 
 
Advarsel : Efter afbrydelse af frekvensomformerens spændingsforsyning skal der ventes mindst 10 minutter, før omformerens kabler eller 
komponenter kan berøres, da oplagret energi i kondensatorerne kan føre til alvorlige kvæstelser. Styrekort kan også ligge på 
hovedkredsens potentiale. Mål altid spændningen og jordforbind før berøringen. 
 
Før montering og Ibrugtagelse skal derudover frekvensomformer–fremstillerens særskilte sikkerhedshenvisning følges. 
 
Generelle henvisninger til installation af frekvensomformere: 
• For at minimere elektromagnetiske forstyrelser skal motor og omformer placeres så tæt som muligt på hinandnen. 
• Kabler skal være beklædt og må ikke være længere end fastsat af fabrikanten. 
• Kabler, kabelblænder, frekvensomformer og motor skal jordforbindes. 
• For at minimere radioforstyrelser kan yderligere filtre være nødvendige. 
 
8.5 Thermisk sikkerhed 
Ventilatorer eller konstruktionsdele som bliver over 70°C varm eller under -10°C kold, skal beskyttes af brugeren selv, isoleres eller 
afmærkes med „Advarsel“ (EN 563). Der skal dertil gøres opmærksom på, at dele som lejehus i visse situationer kan blive meget varme, 
men dog ikke skal isoleres, da en varmeprop kan hæmme funktionen. 
 
9.  PÅLIDELIGHED 
 
Målet er at opretholde en høj pålidelighed af ventilatoren, at undgå mangler og udelukke defekter. Forudsætningen for det er en 
reglementeret driftsmetode, kontrol af funktioner, rettidig vedligeholdelse og forhåndenværende slidstykker og reservedele. Til slidstykkerne 
tilhører bl. a.: valselejer – kile–/fladrem – remskiver ved højt krav – elastiske studs – svingningsdæmpere – tætninger – tætningsringe – 
koblinger – løbehjul ved afskrællende drift. 
 
For at holde øje med tilstanden skal der føres en protokol, som af brugeren skal forsynes med dato og underskrift (se afsnit 20.). 
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AXIAL VENTILATOR 
 

 

 
 
Del  Beskrivelse Del Beskrivelse Del Beskrivelse Del Bes krivelse Del Beskrivelse 

1 Hus 6 Løbehjulnav 11 Klemmekasse 
IP54 (IP55) med låg 
og tætning 

15 Motorforskruning 20 Luftskakt–plade  h.f. 

2 Inspektionsåbning TB 7 Taperlock–bøsning 
 h.f. 

12 Kabelforskruning 16 Pastjeder 21 Skrue til 
luftskakt–plade  h.f. 

3 Skrue til  
inspektionsåbning TB 

8 Skrue til Taper- 
lock–bøsning h.f. 

12.1 Kabelgennemføring 17 Kabel 22 Skrue til 
luftskakt–plade  h.f. 

4 Gnistbeskyttelse TB 9 Skrue til  
Løbehjulnav 

13 Jordkabel TB 18  Mærkeplade + 
omdrejningsretning-pil 

23 Plastikhætte   h.f. 

5 Løbehjul 10 Ledeapperat 14 Motor 19 Monteringsfødder  
 TB 

24 Spændeskive  h.f. 

TB = tilbehør  h.f. = hvis forhåndenværende 
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RADIAL VENTILATOR    Konstruktion 1 (drevet direkte) 

 
 

 
 
Del  Beskrivelse Del Beskrivelse Del Beskrivelse Del Bes krivelse Del Beskrivelse 

1 Hus 6 Løbehjulnav 11 Fleks. forbindelse 
(sugeside) TB 

16 Sekskantskrue 
og spændeskive 

21 Sekskantmøtrik og 
spændeskive TB 

2 Motorbuk 7 Taperlock–bøsning  
 h.f. 

12 Kontraflange ti fleks. 
Forbindelse, sugeside 
 TB 

17 Mærkeplade 
Witt & Sohn 

22 Køleskive med  
beskyttelse TB 

3 Indstrømningsdyse 8 Motor 13 Sekskantskrue 
til motorfod 

18 Skrue til Taperlock– 
bøsning h.f. 

23 Akselbeklædning 
 h.f. 

4 Fundamentramme 9 Fleks. forbindelse 
trykside  TB 

14 Sekskantmøtrik og  
spændeskive til 
motorfod 

19  Sekskantmøtrik og 
spændeskive TB 

24 Svingningsdæmper 
 TB 

5 Komplet løbehjul 10 Kontraflange til  
fleks. Forbindelse 
trykside  TB 

15 Sekskantskrue 
og spændeskive til 
Løbehjulnav 

20 Sekskantskrue 
og spændeskive TB 

25 Sekskantmøtrik eller 
–skrue (afhængig af 
Svingningsdæmper) TB 

TB = tilbehør  h.f. = hvis forhåndenværende 
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RADIAL  VENTILATOR    Konstruktion 2 (drevet med kile rem) 

 

 
 
Del  Beskrivelse Del Beskrivelse Del Beskrivelse De l Beskrivelse Del Beskrivelse 

1 Hus 8 Motor 15 Sekskantskrue 
og spændeskive til 
løbehjulnav 

22 Køleskive med  
beskyttelse  TB 

27.2 Remskiveleje 

2 Lejebuk 9 Fleks. forbindels 
trykside  TB 

16 Sekskantskrue 
og spændeskive 

23 Akselbeklædning 
 h.f. 

27.3 Kilerem 

3 Indstrømningsdyse 10 Kontraflange til  
fleks. forbindelse 
studs  TB 

17 Mærkeplade 
Witt & Sohn 

24 Blokleje 27.4 Kilerembeskyttelse 

4 Fundamentramme 11 Fleks. Forbindelse 
(sugeside)  TB 

18 Skrue til Taperlock– 
bøsning  h.f. 

25 Sekskantskrue til 
bloklejefod 

28 Sekskantskrue 
og spændeskive til  
glideskinne 

5 Komplet løbehjul 12 Kontraflange til 
fleks. forbindelse, 
sugeside 
 TB 

19  Sekskantmøtrik og 
spændeskive  TB 

26 Sekskantmøtrik og 
spændeskive til  
bloklejefod 

29 Sekskantmøtrik  
og spændeskive 
til glideskinne 

6 Løbehjulnav 13 Glideskinne 20 Sekskantskrue 
og spændeskive  TB 

27 Kileremtræk 30 Svingningsdæmper 
 TB 

7 Taperlock–bøsning 
 h.f. 

14 Sekskantmøtrik og  
spændeskive til motorfod 

21 Sekskantmøtrik og 
spændeskive  TB 

27.1 Remskivemotor 31 Sekskantmøtrik eller 
–skrue (afhængig af 
svingningsdæmper)  TB 

TB = tilbehør  h.f. = hvis forhåndenværende 
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RADIAL  VENTILATOR    Konstruktion 5 (drevet med kobl ing) 

 

Dele 1,2,4 og 5, 6 skruet eller svejset 
sammen

 
 
Del  Beskrivelse Del Beskrivelse Del Beskrivelse Del Bes krivelse Del Beskrivelse 

1 Hus 7 Taperlockbøsning 
 h.f. 

13 Sekskantskrue til 
motorfod 

19  Sekskantmøtrik og 
spændeskive TB 

25 Sekskantskrue til 
bloklejefod 

2 Motor–/lejebuk 8 Motor 14 Sekskantmøtrik og  
spændeskive til 
motorfod 

20 Sekskantskrue 
og spændeskive TB 

26 Sekskantmøtrik og 
spændeskive til  
bloklejefod 

3 Indstrømningsdyse 9 Fleks. forbindelse  
trykside TB 

15 Sekskantskrue 
og spændeskive til 
løbehjulnav 

21 Sekskantmøtrik og 
spændeskive TB 

27 Kobling med  
koblingbeskyttelse 

4 Fundamentramme 10 Kontraflange til fleks. 
Forbindelse trykside
 TB 

16 Sekskantskrue 
og spændeskive 

22 Køleskive med  
beskyttelse TB 

28 svingningsdæmper  
 TB 

5 Komplet løbehjul 11 Fleks. Forbindelse 
(sugeside) TB 

17 Mærkeplade 
Witt & Sohn 

23 Akselbeklædning 
 h.f. 

29 Sekskantmøtrik eller 
–skrue (afhængig af 
Svingningsdæmper) TB 

6 Løbehjulnav 12 Kontraflange til 
sugeside fleks. 
Forbindelse  TB 

18 Skrue til Taperlock– 
bøsning h.f. 

24 Blokleje   

TB = tilbehør  h.f. = hvis forhåndenværende 
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10.            TUNNEL–VENTILATORER 
DER SKAL STILLES SÆRLIGE HØJE KRAV TIL SIKKERHEDEN 

 
 
 
Ud over de allerede nævnte almene anvisninger gælde r følgende anvisninger: 
 
A) NØDVENDIGE SIKKERHEDSUNDERSØGELSER  
 Senest hver 6. månede, i starten oftere.  
 
Da ventilatoren arbejdejder tæt på personer og nemt kan gå i stykker, skal den senest hver 6. månede, i starten oftere, undersøges for 
ekstern beskadigelse. I givet fald skal alle beskadigede dele omgående skiftes ud. 
 
Svingningskraften skal overvåges (ifølge VDI 2056 / ISO 2372 i vandret radial, vandret axial og lodret radial retning på målingspunkterne, 
som blev markeret ved den første opmåling. Ved sammenligning af måleværdierne over et længere tidsrum lader ændringerne sig bedst 
formidle. Forandrer værdierne sig meget, skal årsagerne undersøges (f. eks. kan løbehjulet være beskidt). Det skal i givet fald gøres rent 
og afbalanceres. 
 
Forhøjede svingninsværdier kan føre til ødelæggelse af ventilatoren, skaber en akut fare for personer og udelukker en garanti fra vores 
side. Svingninger kan føre til at fastgjort beskyttelse løsnes.  
 
Ved forhøjet fare p.g.a. skidt skal der oftere kontrolleres og gøres rent. 
 
B)  ANBEFALEDE SIKKERHEDSUNDERSØGELSER  
 
B 1) VISUEL KONTROL 
 Mindst hver 6. månede, i starten oftere. 
 
Omhyggelig undersøgelse af beskadigelse og rust på støjdæmpere, løbehjul, skakt, motor, kabel, tilslutninger, ophængninger og 
svingningsdæmpere. Skader, især skader på overfladebeskyttelsen, skal udbedres, før skaden tager til. 
 
B 2)  STØJKONTROL 
 Hver 6. månede, i starten oftere. 
 
Ud af støjdannelse og opvarmning kan man finde ud af, om funktionen er fejlfri. Støj under forløbet kan sammenlignes med ventilatorer af 
samme konstruktion. 
 
B 3)  KONTROL AF OPHÆNGNINGEN 
 Hver 6. månede, i starten oftere. 
 
Omhyggelig kontrol af alle bærende dele og skrueforbindelser. Alle møtrikker skal sikres mod løsning og spændes med det rigtige 
drejemoment, især de møtrikker vist på tegningen. Beskadiget overfladebeskyttelse på skrueforbindelserne skal udbedres. 
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10.1            MONTERINGSPLAN for TUNNEL–VENTILATO RER 
 

1. Antal og størrelse af rotorbolte retter sig efter afdækningskonstruktionens art og sammensætning og er for det meste 
tunnel–konstruktørens ansvar. Hvis ikke andet er specificeret skal følgende mindste–dimensioner overholdes: 

 Rotor pr. ventilator:  4 x Rotor M 16 (m20/m24)  – Ophængning 
     2 x Rotor M 16             – Fangkabel 
     2 x Rotor M 10            – Nedbrydningskontrol 
 Tegn borehullerne ind med en skabelon, og anbring den ifølge rotorfabrikantens forskrifter.  
 

2. Boring og anbringelse af rotor. Eventuel belastningskontrol efter fabrikantens forskrifter. 
 

3. Fastholdelse af bærekonstruktionen på tunnelafdækningen. Justering af tilslutningsvinkel (spillerum ± 15°). Spænd 
forskruningerne.  

 

4. Montering af den komplette stråleventilator på bærekonstruktionen.  
 Vandret justering v.h.a. forbindelsesbolte M16 (M20). Afstand mellem ventilatorfod og ophængning ca. 30 mm. 

 
 

Attention: Subsequent control just with 80 % of the  above-mentioned values 
 

5. Montering af nedbrydningskontrol: 
 Efter justering af tilslutningsvinklen boring af den anden forskruning. Indstilling af grænsetasterne. 
 

6. Tilslutning af fangkabel på tunnelafdækningen med monteringsvinkel 40 x 6. thimble og skrueklemmer (stillet til 
rådighed af os). Et slør på ca. 10 minutter skal overholdes.  

 

7. Anskaffelse af de elektriske forbindelser 
 

8. Kontrol af overfladebeskyttelse. Eventuelt udbedr med disponibel 
farve. 

 

STANDARDOPHÆNGNING: FANGKABEL: 
 

 
 
 
 

 

Tilspændingsværdier: 

Torque figure in Nm (not binding value)  

Screw 
quality  

8,8 
(zink plated) 

8,8 
(hot dip galv.) 

A2/A4/A5 - 50  
(turned) 

A2/A4/A5 – 70  
(rolled) 

A2/A4/A5 – 80 
(cold formed) 

1.4529 (turned) 

friction 
coefficience  

~ 0,14 
(non greased ) 

~ 0,12 
(greased) 

~ 0,2 
(non greased ) 

~ 0,1 
MOS2-Paste 

(thread & head) 

~ 0,2 
(non greased ) 

~ 0,1 
MOS2-Paste 

(thread & head) 

~ 0,2 
(non greased) 

~ 0,1 
MOS2-Paste 

(thread & head) 

~ 0,2 
(non greased ) 

~ 0,1 
MOS2-Paste 

(thread & head) 
M4 3,3 2,4 1,3 0,8 2,6 1,7 3,5 2,3 1,7 1,1 
M5 6,5 4,6 2,4 1,6 5,1 3,4 6,9 4,6 3,4 2,3 
M6 11,3 8,1 4,1 2,8 8,8 5,9 11,8 8 6,0 4,0 
M8 27,3 20 10,1 6,8 21,4 14,5 28,7 19,3 14,4 9,5 
M10 54 39 20,3 13,7 44 30 58 39,4 28,5 18,9 
M12 93 66 34,8 23,6 74 50 100 67 49 32,5 
M14 148 106 56 37,1 119 79 159 106 78 52 
M16 230 164 86 56 183 121 245 161 121 80 
M18 329 235 122 81 260 174 346 232 173 115 
M20 465 332 173 114 370 224 494 325 245 162 
M22 634 453 227 148 488 318 650 424 334 221 
M24 798 570 284 187 608 400 810 534 421 279 
M27 1176 841 - - - - - - - - 
M30 1597 1142 - - - - - - - - 
M33 2161 1545 - - - - - - - - 
M36 2778 1986 - - - - - - - - 

W
in

di
ng

 s
iz

e
 

M39 3597 2572 - - - - - - - - 

��� �

��� �
Fangkabel 
(Kan også være 
fastgjort på 
lyddæmperen) 
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11.     SKILDRING AF FUNKTION OG VEJLEDNING TIL MONTERIN G AF AFTRÆKSMEKANISME FOR LØBEHJUL 
 

 

Gør tilgængelig : Først og fremmest skal løbehjulet gøres tilgængeligt. For afmonterbare radialventilatore på sugesiden: 
 
1. Tag kanalsystemet på ventilatorens indsugningsside af. 
2. Fjern skruerne på indsugningshusets beklædning (bærer indsugningsstuds eller gitter og dyse eller indsugningsring). 
3. Tag forsigtigt husets indsugningsbeklædning af. Pas på: ødelæg ikke tætningen! 
4. Henvisning:  Mål afstanden mellem løbehjulsskive og beklædningensfladen, og overhold denne ved genmonteringen.  

Afstandsafvigelser kan føre til forandring af ydelsen! 
 
Med axialventilatorer skal ventilatoren for det meste tages ud og stilles på gulvet med løbehjulet opad. Udsvingelige skakter udgør en 
undtagelse, hvor løbehjulet såvel som dyseblæseren efter åbning af døren er tilgængelige.   

 
FUNKTIONSBESKRIVELSE 
Med monteret løbehjul er skruen (7) skruet ind i ventilatorakslen (6), så skiven (3) spænder på akselenden. Løbehjulsnavet (5) er med to 
skruer (2) forbundet med skiven (3). 

AFMONTERING AF LØBEHJUL 
a) Ved rust skal rustløsende olie anvendes. Anvend ikke hammer, brækjern eller andre voldelige midler! 
b) Fjern de tre skruer (7) og (2) og tag skiven (3) af. 
c) Afdæk ventilatorakslens boring med indlægningsmøtrikken eller –skive (4).  
d) Monter på ny aftræksskiven (3) med skruerne (2). 
e) Skru skruen (1) ind i aftræksskivens (3) gevind som vist på den øverste tegnig. Drej til højre indtil løbehjulet løsner sig. Størrere hjul 

skal gennemføres med to mænd.  
f) Derefter kan løbehjulet tages af. 
g) Fjern skrue eller skive (4).  
 
GENMONTERING AF LØBEHJUL 
A Fastgør aftræksskiven (3) med begge fastgørelsesskruer (2) på hjulnavet (5). 
B Gør akslen og løbehjulets boring ren og put fedt på. 
C Læg løbehjulet på ventilatorakslen og tryk let. 
D Før skruen (7) med skive ind i skivens (3) boring og sku den så dybt som muligt ind motorakslen. 
 
Tilspændingsværdier for spændeskrue (7)  og fastgørelsesskrue (2) 
 

Montering af ventilator 
Punkt 1. – 3. gennemføres i omvendt rækkefølge. Kontroller derefter afstanden målt i punkt 4, og drej løbehjulet med hånden for at 
kontrollere, om det løber frit. 
 
 

Løbe nr. Del Betegnelse Mængde  

8 8 Spændeskive 1 

7 7 Spændeskrue 1 

6 6 Akseltap 1 

5 5 Hjulnav 1 

4 4 Inlægningsmøtrik 

(skive) 

1 

3 3 Aftræksskive 1 

2 2 Fastgørelsesskrue, 

aftræksskive 

2 

1 1 Aftrykskrue 1 

 

Skrue 
Fasthedsklasse 8.8  

Tilspændingsværdi 
[Nm] 

friction coefficience 
0,14 

M6 11,3 
M8 27,3 

M10 54 
M12 93 
M16 230 
M20 465 
M24 798 
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12.  SKILDRING AF FUNKTION og VEJLEDNING TIL MONTERING a f LØBEHJUL og REMSKIVER med SPÆNDEBØSNINGER  
 

 
Gør tilgængelig : Først og fremmest skal løbehjulet gøres tilgængeligt. For afmonterbare radialventilatore på sugesiden indebærer det: 
 
1. Tag kanalsystemet på ventilatorens indsugningsside af. 
2. Fjern skruerne på indsugningshusets beklædning (bærer indsugningsstuds eller gitter og dyse eller indsugningsring). 
3. Tag forsigtigt husets indsugningsbeklædning af. Pas på: ødelæg ikke tætningen! 
4. Henvisning:  Mål afstanden mellem løbehjulsskive og beklædningensfladen, og overhold denne ved genmonteringen.  
   fstandsafvigelser kan føre til forandring af ydelsen! 
 
Ved axialventilatorer skal ventilatoren for det meste tages ud og stiles på gulvet med løbehjulet opad. Udsvingelige skakter udgør en 
undtagelse, hvor løbehjulet såvel som dyseblæseren efter åbning af døren er tilgængelige. 
 
Beskrivelse af funktion 
Navet har en indre konisk boring. Der indsættes en konisk bøsning, som indeni er cylindrisk. Ved fastskruning af holdeskruerne klemmes 
bøsningen fast mellem aksel og nav. 
 
AFMONTERING AF LØBEHJUL  
 
a) Ved rust skal rustløsende olie anvendes. Anvend ikke hammer, brækjern eller andre voldelige midler! 
 
b) Løsn alle holdeskruer. Alt efter bøsningens størrelse skrues en eller to skruer helt ud, olie puttes på og de skrues ind i 

aftryksboringen.  
 
c) Skruen eller skruerne i aftryksboringen spændes ens fast, indtil bøsningerne løsner sig fra navet og kan bevæges på akslen. 
 
d) Tag løbehjulet med bøsninger af akslen. 
 
GENMONTERING AF LØBEHJUL  
 
1. Alle blanke overflader såsom boring, Taper–spændingbøsningens koniske skal såvel som navets koniske boring skal gøres rene 

og fedtes ind. Taper–spændingbøsningerne skal anbringes i navet, og alle tilslutningsboringer anbringes på beklædningen (halve 
gevindboringer skal placeres overfor halve glatte boringer). 

 
2. Gevindtappe (bøsningsstørrelse 1008 – 3030) henholdsvis cylinderskruer (bøsningsstørrelse 3535 – 5050) skal fedtes let ind og 

skrues i. Skruerne skal ikke spændes til. 
 
3. Gør akslen ren og put fedt på. Skub skiven med Taper–spændebøsningen til det ønskede sted på akslen. 
 
4. Ved brug af en pasfeder skal denne først anbringes i akslens not. Mellem pasfederen og boringsnoten skal der være et spillerum. 
 
5. Ved hjælp af en skruetrækker, DIN 911, skrues gevindtappe eller cylinderskruer fast i overensstemmelse med de i tabellen angivne 

fastspændingsmomenter. 
 
6. Efter kort tids drift (1/2 til 1 time) skal fastspændingmomenterne kontrolleres og i givet fald korrigeres. 
 

 

 

 
 
�  Holdeboringer med holdeskruer 
 
� Aftryksboring 

                                Lille nav          stort nav 
 
Bøsning 
 
 

Skrue- 
fastspændings-  
moment 

Holde-
skruer 

 

Bøsning 
 

Skrue- 
fastspændings-  
moment  

Holde- 
skruer 

 

Bøsning 
 

Skrue- 
fastspændings-  
moment  

Holde- 
skruer 

 
 [Nm] an- 

tal 

størrel

se 

 [Nm]  an- 

tal 

størrel

se 

 [Nm]  an- 

tal 

størrel

se 

1008 

1108 
5,6 2 

1/4" 

BSW 

2012 31 2 7/16" 

BSW 

4040 170 3 5/8" 

BSW 

1310 

1315 
20 2 

3/8" 

BSW 

2517 48 2 1/2" 

BSW 

4545 192 3 3/4" 

BSW 

1210 

1215 
20 2 

3/8" 

BSW 

3020 

3030 
90 2 

5/8" 

BSW 

5050 271 3 7/8" 

BSW 

1610 

1615 
20 2 

3/8" 

BSW 

3535 112 3 1/2" 

BSW 

    

 
Montering af ventilator 
Punkt 1. – 3. gennemføres i omvendt rækkefølge. Kontroller derefter afstanden målt i punkt 4, og drej løbehjulet med hånden for at 
kontrollere, om det løber frit.
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13.            INSTALLATION OG ANVISNING TIL MONTERING AF ELASTISKE FORBINDELSER 
 
 
Elastiske forbindelser i ventilator–tekniske anlæg fungerer som bevægelsesabsorbering mellem kanalsystemet (som sidder fast) og 
ventilatoren (som er svingelastisk installeret). De elastiske materialers grænser, som angivet nedenunder, skal overholdes. 
Fabrikationslængden er normalt 150 mm.  
Byggemål, tolerancer 
 
                                        Type A                                                                               Type B 

Fleksible forbindelse med vinkelramme Fleksible forbindelse med baglægningsflange

 
Montering 
På byggeområdet (monterings–anvisning) skal der tages i agt, at forbindelserme ikke fordrejes, og at skruehullerne på ventilatorens flange 
flugter med kanalen. Fastgørelsens skrueender skal vende væk fra forbindelserme, så bælgen ikke beskadiges af skruerne. 
 
Det anbefales at anvende skruer med fladt, rundt hovede, f. eks. cylinderskruer med kærv (DIN EN ISO 1207) eller fladhovedskruer med 
krydskærv (DIN EN ISO 7045). 
 
Ved montering af gevindtappe skal beskyttelsehætter anvendes, f. eks. hættemøtrik ifølge DIN 1587.  
 
Elastiske forbindelse skal beskyttes mod beskadigelse af f. eks. svejsning, betrædelse, skarpe genstande eller opløsningsmidler. En 
afdækning eller isolering må kun anvendes, hvis dette før er blevet aftalt (varmeprop). Et lag maling må ikke påføres. 
 
Transport, lagring 
Type As kanter og hjørner er under fare i sammenkrøllet tilstand. Derfor skal de under transport og lagring være udstrækket. Ved type B 
leveres forbindelser og baglægningsflange delt. Ved længere lagring i ikke–installeret tilstand skal emballage benyttes. 
 

 
Tag den rigtige luftretning i agt! Luften skal blæse ind i keglen, ellers opstår yderligere strømningstab. 
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14.            BRUGSVEJLEDNING brugerinformation 
   

SPIRALREGULERING af RADIALVENTILATORER med MANUEL INDSTILLIN G og SERVOMOTOR 
 

 
SÆRLIGE SIKKERHEDSASPEKTER VED SPIRALREGULERING 
Vi har omhyggeligt fremstillet et solidt og pålideligt anlæg, som lever op til teknikkens standard. 
 
Materiel og personlig skade kan være resultatet af en utilstrækkelig vedligeholdelse. Forhøjede svingninger kan føre til brud og skader som 
følge deraf. 
 
Forsigtighed er påbudt i områder med bevægelige dele. Dette gælder især for reguleringspropeller og drifts– eller styreorganer. Ved 
fastmonteringen skal fastgørelsen faststilles for at undgå uventet forstilling.  
 
TRANSPORT 
Ved transport med kran skal anslagsmidlet kun hænges op i de dertil beregnede huller. 
 
Ved transport med gaffeltruck må ingen bevægelige konstruktionsdele hverken røres eller beskadiges. Nedsætningen skal ske med den 
mindst mulige sænkningshastighed. Stød, rystelser og fald kan føre til deformationer. 
 
INSTALLATION 
Det skal tages i agt at huset ikke bliver mekanisk deformeret eller forspændt for at undgå, at propellerne kommer i klemme, og 
konstruktionsdelene beskadiges. Spiralregulatoren må kun monteres i den drejeretning, den er bestilt og konstrueret til. Kontroller venligst, 
at luftstrømmen v.h.a. spiralregulatoren opnår en rotationsdel med samme omdrejningsretning som løbehjulet (såkaldt medspiral). Alle 
bevægelige dele såvel som styre– og kontrolorganer skal beskyttes mod rust, urenheder og isdannelse.  
 
Placeringen af spiralregulatoren skal principielt være ved indsugningen. Vanskelig drift af propellerne eller stopringen fører til forhøjet 
kraftforbrug af servomotoren. Ved fri indsugning skal der anvendes en indstrømningsdyse med beskyttelsesgitter. Ved typer med 
kompensator skal ventilatoren og støttebukken stå på vibrationspuffer af metal. Rørkanaler foran spiralregulatoren skal løbe i en lige linie 
på en strækning af ca. 2,5mal Ø NW, for at undgå skæv tilstrømning og turbulens og de dermed forbundede svingninger. 
 
Indbygninger umiddelbart foran eller bagved spiralregulatoren skal undgås. Er dette dog nødvendig for anlægets funktion, skal 
spiralregulatorens fabrikant informeres skriftligt om dette i udarbejdelsen af tilbuddet. 
 
IBRUGTAGELSE 
Før ibrugtagelse af ventilatoren skal ventilatorhuset og kanalerne udersøges for fremmedlegemer. Omdrejningsretningen er afmærket med 
en pil på ventilatorhuset. Ved hurtigt at tænde for maskinen og iagttage de drejende dele skal rigtigheden af omdrejningsretningen 
kontrolleres. Strømforbruget skal måles og sammenlignes med motorens mærkestrøm.  
 
Spiralregulatoren påpeger altid strømningsforstyrelser, svingninger og støj. 
 
Under indkøringsfasen skal propelvinklen trinvist indstilles for at fastsætte spiralregulatorens egensvingning. Smigvinkler med 
svingningshastigheder ³  11 mm/s skal under driften køres igennem uden standsning eller spærres. Bremsning af strømningsvolume i 

langvarig drift ³  10 min, over 75° ( �V min £ 0,25 �V nominal) skal undgås.  
 
FUNKTION 
Spiralregulatoren er konstrueret til en trykbelastning + 20 % angivet i ventilatorens datablad. Reguleringsområdet afhænger af ventilator–
karakteristikken og anlægets og ventilatorens arbejdspunkt. Det foreliggende kraftforbrug ændrer sig med spiralregulatorens 
indstillingsvinkel. Det er altid mindre end ventilator–karakteristikkens kraftbehov. 
 
Driften af spiralregulatoren kan gennemføres med manuel indstilling eller med servomotor. Med en spiralregulator kan der spares op til 35 
% effekttab. Med spiralregulering ændres ventilator–karakteristikken, hvorimod der med drosselregulering kun skabes yderligere 
modstande, således at en ændring af anlæg–karakteristikken følger. 
 
ADVARSEL:  Spiralregulatorer skaber – bortset fra i helt åben tilstand – betydelige hvirvler, som kan forårsage væsentlige svingninger ved 
indtrædning i løbehjulet. For at reducere svingningsbelastningen, især ved høj motorydelse, skal reguleringsområdet indstilles så fint som 
muligt.  
 
VEDLIGEHOLDELSE 
Der skal foretages en kontrol af spiralregulatorens tilstand og mekanismen til fastgørelse af styrearmen. Det skal ske hver 6. månede. 
Lejerne er udrustet med selvsmørende bøsninger, så eftersmøring er ikke nødvendig. Ved malearbejde skal det tages i agt, at farven ikke 
indskrænker klappers og styreorganers bevægelighed. Ved alle andre lejer skal de angivne frister for eftersmøring overholdes. Det skal 
tages i agt, at hver leje kun har en begrænset holdbarhed. 
 
Kuglehoveder og ledstænger skal kontrolleres for bevægelighed såvel som beskadigelse og deformering. Udsvungede propellejer, 
ledstænger og stopring–kuglelejer fører til forhøjede svingninger og dermed til brud. Mekaniske, elektriske eller pneumatiske servomotorer 
skal kontrolleres. 
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15.           B R A N D B E S K Y T T E L S E S K L  A P P E R 
 
 

15.1 SÆRLIGE SIKKERHEDSASPEKTER BRANDBESKYTTELSESKLAPPER 
Vi har omhyggeligt fremstillet et solidt og pålideligt anlæg, som lever op til teknikkens standard. 
Materiel og personlig skade kan være resultatet af en utilstrækkelig vedligeholdelse. Især svingninger og snavs kan føre til skader. 
Forsigtighed er påbudt i områder med bevægelige dele. Dette gælder såvel for klapperne som for drifts– eller styreorganer. Hvis 
fastgørelsen af klappen ikke fungerer, kan klappen p.g.a. egenvægt, vind eller luftstrømning uventet bevæge sig. 

 
15.2 TRANSPORT 
Ved transport skal anslagsmidlet kun hænges op i de dertil beregnede huller. Med gaffeltruck må gaflerne ikke beskadige styreorganerne. 
Nedsætningen skal ske med den mindst mulige sænkningshastighed. Stød, rystelser og fald kan føre til deformationer. 

 
15.3 INSTALLATION 
Det skal tages i agt at huset ikke bliver mekanisk deformeret eller forspændt for at undgå, at klapperne kommer i klemme, og 
konstruktionsdelene beskadiges. Brandbeskyttelsesklapperne må kun monteres i den installationsstilling, som de blev bestilt og 
konstrueret til (vandret/lodret). Alle bevægelige dele såvel som styre– og kontrolorganer skal beskyttes mod rust, salt og isdannelse. 

 
15.4 FUNKTION og IBRUGTAGELSE 
I tilfælde af beskyttelse mod brand lukkes klappen enten manuelt, med et smeltelod, ved afbrydelse af trykluft eller strømforsyning 
mekanisk med en fjeder. Det skal forhindre at brand eller røg breder sig langs luftkanalerne. Almindeligvis er udløsningstemperaturen 
indstillet til 70°C. 
Før ibrugtagelsen skal huset undersøges for fremmedlegemer. Styreretningen er afmærket på huset. Ved iagttagelse af de drejelige dele, 
skal det kontrolleres, at de fungerer upåklageligt. 

 
15.5 VEDLIGEHOLDELSE – generelt 
Brandbeskyttelsesklapper har en meget vigtig funktion og skal derfor løbende vedligeholdes og inspiceres. Lejet består af en 
ædelstålsaksel (DIN 1.4571), som drejer med løs pasning i en bøsning af samme materiale. En smøring er ikke nødvendig. Der skal dog 
gennemføres en funktionskontrol mindst hver 6. månede, hvor udløsningsmekanismen flere gange i streg aktiveres, og den hurtige 
upåklagelige lukning kontrolleres. 

 
Lejet skal besigtiges og ved urenheder og saltskorper, som følge af påvirkning fra havvand, skal det gøres rent, f. eks. med udvaskning 
eller trykluft. Ved malearbejde skal det tages i agt, at farven ikke indskrænker klappers og styreorganers bevægelighed. Efter en brand skal 
alle delenes brugbarhed undersøges. Det skal kontrolleres, om deformeringer har hæmmet tætheden eller den upåklagelige funktion. 
Udløsningsmekanismen funktion skal omhyggeligt kontrolleres.  

 
15.6  VEDLIGEHOLDELSE – detaljeret 

 
15.6.1 Brandbeskyttelsesklapper med manuel betjenin g 
Klappens upåklagelige funktion og palen til fastgørelse af styrearmen skal kontrolleres. Den manuelle betjening kan benyttes alene eller 
som tilføjelse til en automatisk udløsning. En ekstra manuel betjening har en styrearm med medbringerprofil, som tillader lukning 
uafhængig af den automatiske udløsning. 

 
15.6.2 Brandbeskyttelsesklapper med smeltelod  
Når udløsningsteperaturen opnås sprænger smelteloddet, og brandbeskyttelsesklappen lukkes med fjederkraft. Derved sætter 
indgrebsstiften indgrebsansatsen på indstillingselementet fri, klappen falder i lukkeretningen og blokeres af spærrestiften i stillingen 
„LUKKET.“ 

 
Funktionskontrol gennemføres ved at trykke på den røde knap. Dette fungerer som en thermisk udløsning. For at kontrollere smelteloddet 
skal inspektionsklappen tages af, og smelteloddet skal tages ud af udløsningsmekansimen. Hvis ingen ydre beskadigelser er at se, skal 
fjederen spændes igen, og smelteloddet genmonters. 

 
Skal brandbeskyttelseklappen sættes i drift igen, skal der først installeres et nyt smeltelod i skakten. Til sidst trækkes spærrestiften ud, og 
styrearmen sættes i stillingen „ÅBEN“. For at fastgøre denne stilling skal indgrebsstiften igen trykkes ind i ansatsen.  

 
15.6.3 Brandbeskyttelseklap med pneumatisk åbning  
Det skal kontrolleres, at klappen lukkes med fjederkraft ved tryktab i trykluftcylinderen, som fremprovokeres følgende: 
 1. Temperaturen når indstillingstemperaturen i kanalen, som påvirker ventilen. 
 2. Aktiver med håndkraft brandbeskyttelseklappens ventil. 
 3. Afbrydelse af magnetventilens strømforsyning f. eks. med elektrisk temperaturomskifter på brandbeskyttelseklappen,  
  halonudløsning, nødstop–kontakt eller bortfald af elforsyning. 
 4. Aktiver hovedventilen på styringen. 
 5. Utæthed i trykluftforsyning. 
Klappen lukkes med en indbygget fjeder i trykluftcylinderen. Systemtrykket skal kontrolleres. Det skal udgøre 2 til 10 bar. 

 
De udkørte pneumatik–cylinderstænger skal i regelmæssig afstand gøres rene og gnides ind med en tynd film af syrefrit fedt. 
Cylinderstangens tætning er af selvsmørende materiale. Samtidig skal trykluftanlægets filtre kontrolleres for urenheder og i givet fald 
udskiftes. Filterhuset skal gøres rent og tømmes for vand.  

 
15.6.4 Brandbeskyttelseklap med elektrisk åbning  
Det skal kontrolleres, at fjedrene indbygget i motoren lukker klappen ved spændingstab. Dette kan følgende fremprovokeres: 
  1. Temperaturen når indstillingstemperaturen i kanalen 
  2. Afbrydelse af spænding 

3. Fejl i strømforsyningen 
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16.            FORSKRIFT FOR LAGRING af 
RESERVEDELE OG SLIDSTYKKER 

 
 
Alle dele skal lagres i et tempereret rum ved 15 – 25°C og en relativ luftfugtighed på maksimalt 70 %.  
 
Temperatursvingninger skal begrænses til max. 1°C p r. time. 
 
Valselejer leveres i fabrikantens originalemballage. Den maksimale lagringsfrist udgør 2 år. Derefter skal delene skiftes ud. En ny 
konservering er for kostbar. 
 
Dele af gummiagtigt materiale som akseltætningsringe, O–ringe, fleksible studs, svingningsdæmpere og kileremme skal beskyttes mod lys 
og pakkes ind i sort folie. Delenes elasticitet og sprødhed skal årligt kontrolleres. Den maksimale lagringsfrist udgør 5 år eller mindre ifølge 
fabrikantens anvisninger. 
 
Metaldele som løbehjul, aksel, akselhylster, remskive og lejehus skal kontrolleres årligt. Konserveringen af bearbejde flader skal i givet fald 
udbedres. De blanke metaldele skal fedtes ind. 
 
 

 
17. KAMMERBLÆSER 

 
 
SÆRLIGE SIKKERHEDSASPEKTER FOR KAMMERBLÆSERE  
Vi har omhyggeligt fremstillet et solidt og pålideligt anlæg, som lever op til teknikkens standard. 
Materiel og personlig skade kan være resultatet af en utilstrækkelig vedligeholdelse. 
 
INSTALLATION og IBRUGTAGELSE 
Installationen skal gennemføres på et jævnt underlag.  
 
Før ibrugtagelse skal det kontrolleres at lukningen virker upåklagelig ved at dreje kappen til anslagspunktet. 
 
VEDLIGEHOLDELSE 
Hyppigheden af vedligeholdelsen er for det meste afhængig af driftsmåden, omgivelsernes betingelser og omfanget af indsætninger. 
Lukningens upåklagelige funktion skal kontrolleres. Det skal ske hver 6. månede. Gevinddelene skal beskyttes mod rust og isdannelse og 
skal løbende forsynes med Molycote. Tætningsgummiet skal kontrolleres for sprødhed. Ved malearbejde skal iagttages at farven ikke 
indskrænker kappens bevægelighed. 
 
 

 
18. BLÆSERE TIL FORHØJELSE AF GASTRYK 

 
 
Vær venlig derudover at følge „Retninglinier for anlæg, vedligeholdelse og drift af gaskompresser–anlæg med et driftstryk indtil 1 bar –G6– 
fra Schweizerischen Verein des Gas– und Wasserfaches (SVGW).“ 
 
Alle blæseres tæthed og funktion bliver kontrolleret før leveringen (24 h, 250 mbar). Dog er følgende kontrol nødvendig før ibrugtagelsen  
(transport– eller stilstandsskader): 
1. Før tilslutningen af rørledningen skal huset kontrolleres for fremmedlegemer. 
2. Tæthedskontrol:  
 Ved trykprøver skal blæseren beskyttes mod overbelastning.  
 Advarsel!!  maksimale prøvetryk: 250 mbar.  Højere tryk kan føre til beskadigelse af hus og tætning. 
3. Kontroller luftspalte ved løbehjulindgangen: min. 2 mm 
4. Drej løbehjulet igennem med hånden og lyt efter unormal støj. Slidstøj kan opstå i luftspalten, tætningen eller i valselejet. 
5. Kontroller skruerne 
6. Kontroller beskyttelseudstyr 
7. Omdrejningsretning: Første gang maskinen tændes skal det kun være kort for at kontrollere omdrejningsretningen. Ved blæsere 

drevet direkte kan omdrejningsretningen også kontrolleres på ventilatormotoren. Sammenlign omdrejningsretningen med pilen på 
huset. Er retningen forkert skal motortilslutningen kontrolleres.  

 
Tages blæseren i brug efter længere tids lagring, skal tætningerne og lejerne omhyggeligt kontrolleres. 
Nødvendig reparation må kun gennemføres af fabrikanten eller af fabrikanten delegerede. 
Under driften skal tætheden regelmæssigt kontrolleres med egnede midler. 
 
Revision : 
For at garantere en sikker drift af blæseren skal den næste vedligeholdelse gennemføres efter 20.000 driftstimer, dog senest efter 36 
måneder. Skulle omgivelsestemperaturen over længere tid ligge over 30°C eller lejets temperatur oversk ride 70°C, skal denne frist 
reduceres. Omgivelsestemperaturen må ikke overskride 40°C. 
Revisionen af blæsere til forhøjelse af gastryk skal udelukkende udføres af fabrikanten eller af fabrikanten delegerede. På blæserhuset er 
et skilt (rød mærkat) anbragt med den sidste revisions dato (måned/år). 
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19. IKKE–LUKKELIGE BLÆSERHOVEDER  
 

 
Disse besidder ingen bevægelige dele og kræver derfor ingen særlig vedligeholdelse. Det for det meste forhåndenværende gitters afstande 
skal dog kontrolleres og i givet fald udbedres.  
 

 
19.1   BLÆSERHOVEDER UDEN VENTILATOR  

 
 
Beskyttelsesgitteret skal i passende afstande kontrolleres og i givet fald udbedres.  
 
Vandtætte blæserhoveder har bevægelige dele, hvis funktion kan indskrænkes af urenheder, saltaflagringer eller rust. De skal gennem 
regelmæssig aktivering kontrolleres. 
 
Der er 2 grundtyper, som begge har en gevindspindel: 
 
Den simpleste types spindel drejes med en kappe. Kappen tætter på skakten mod en gummivulst.  
 
En anden types spindel drejes med et vinkeltræk–håndtag. Vinkeltrækket har en kontinuerlig smøring. Håndtaget drejer i en nylonbøsning, 
som ikke skal smøres. 
 
Denne spindel er under fremstillingen smurt med Molycote. Hvis den overhovedet skal smøres, så skal det kun ske efter en lang 
tidsperiode. Den er tilgængelig fra siden efter afskruning af beskyttelsesgitteret. Lukningsmekanismen må kun betjenes i lodret stilling med 
fritstående hovede.  
 
Klappens og styrearmen upåklagelige funktion skal kontrolleres. Det skal ske hver 6. månede. Spindelen og lejeområderne skal løbende 
forsynes med Molycote, og tætningsgummiet skal kontrolleres for sprødhed. Ved malearbejde skal der tages i agt, at farven ikke 
indskrænker klappers og styreorganers bevægelighed. 
 
 

19.2  BLÆSERHOVEDER MED VENTILATOR 
 

 
SÆRLIGE SIKKERHEDSASPEKTER FOR BLÆSERHOVEDER  
Materiel eller personlig kan være resultatet af en utilstrækkelig vedligeholdelse. Beskadigede lejer og forhøjede svingninger kan især føre til 
brud og skader som følge deraf. 
 
TRANSPORT 
Ved transport med kran skal anslagsmidlet kun hænges op i de dertil beregnede huller. Med gaffeltruck skal gaflerne løfte under 
fundamentet. Nedsætningen skal ske med den mindst mulige sænkningshastighed. Stød og rystelser kan føre til ubalance og deformering. 
 
INSTALLATION 
Underlaget skal være jævnt, så skakterne ikke bliver mekanisk deformeret eller forspændt, for at undgå slitage på løbehjulet. 
 
Elektro–installationen skal gennemføres ifølge tilslutningsskemaerne, som befinder sig i klemmekasserne. Alle motorer skal beskyttes af 
motorbeskyttelsesanlæg. Derudover skal afsnittene 6 (Elektromotorer) og i givet fald 8.3 (Ekspl.–beskyttelse) tages i agt.  
 
IBRUGTAGELSE 
Før ibrugtagelse af ventilatoren skal ventilatorhuset og kanalerne udersøges for fremmede dele. Omdrejningsretningen er afmærket med 
en pil på ventilatorhuset. Ved hurtigt at tænde for maskinen og iagttage de drejende dele skal rigtigheden af omdrejningsretningen 
kontrolleres. Er retningen forkert, så skal strømtilslutningen klemmes om. Strømforbruget skal måles og sammenlignes med motorens 
mærkestrøm. 
 
Særlig omhyggelighed er nødvendig, hvis blæserhovedet med ventilator og motor er beregnet til drift med eksplosionsfarlige gasser. For at 
undgå brandfare må der i anlægets konstruktionsdele ikke opstå rust eller let overfladerust og ikke anvendes jernoxidholdige eller 
letmetalholdige farver. 
 
Yderligere forholdsregler som følge af regionale eller retslige forskrifter, normer, retningslinier eller fritagelse skal overholdes. Den krævede 
afstand mellem roterende og faste dele blev under fremstillingen af ventilatoren overholdt. Ved ubalance og unormale svingninger, såvel 
som efter afmontering og genmontering af løbehjulet, skal der foretages en kontrol. 
 
FORHOLDSREGLER FOR LAGRING og ved VEDLIGEHOLDELSES–, MONTERIN GS OG STILSTANDSPERIODER 
Hold øje med at beskyttelse mod fugtighed og støv er garanteret. Undgå kraftigt vekslende temperaturer. Bliver dette ikke tilstrækkelig 
overholdt, kan der opstå skader på elektromotorer, kabelkasser, lejer og tætninger. 
 
Ved stilstand kan fedts eller olies smøreevne indskrænkes. Det kan føre til rustdannelse på lejerne. Derfor skal ventilatoren i en afstand af 
ca. 1 – 2 måneder sættes i drift i en 10 minutters tid, eller i det mindste skal løbehjulet drejes. 
 
VEDLIGEHOLDELSE 
Hyppigheden af vedligeholdelsen er for det meste afhængig af driftsmåden, omgivelsernes betingelser og omfanget af indsætninger. Det 
skal fastlægges af driftslederen i sammenhæng med det samlede anlægskoncept og under iagttagelse af vores angivninger. 
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20.        TILSTANDS– og VEDLIGEHOLDELSESPROTOKOL 
 

 
 
 

Resultat Dato Kontrollør 
 

 
Indgangskontrol af transportskader, fuldstændighed  
 
Kontrol efter monteringen  
 
 fleks. studs 
 
 svingningsdæmper 
 
 flugtning af remskiverne 
 
 sikker opstilling/ophængning garanteret 
 
 sikkerhedsforanstaltninger opfyldt 
 
 
Ibrugtagelsestilstand 
 
 kileremspænding 
 
 analyse af lejetilstanden 
 
 svingningskontrol 
 
Svingningsværdier motor–/lejebuk  
 – vandret 
 – lodret 
 – axial 
 
Akustisk funtionskontrol 
 
Elektriske værdier 
 – strøm 
 – spænding 
 

   

 
 
Vedligeholdelse  
 
 kileremspænding 
 
 analyse af lejetilstanden 
 
 svingningskontrol 
 
 eftersmøring af lejet og akselgennemføringen 
 
 fedtskifte 
 
 lejeskifte 
 
 
 Startkobling : egenskab af funktionen 
 
 Fast  kobling : flugtning, gummianvendelse 
 
 Spiralregulator : lamellernes bevægelighed 
 
 
Revision  
 
 længere stilstandstid 
 
 konstateret skade 
 
 reparatur 
 
 videre ibrugtagelse 
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21.    GRUNDLIGGENDE SIKKERHEDSHENVISNINGER  

for produkter og varer fra firmaet Witt & Sohn Aktiengesellschaft 

 
 21.1   Principiel passende anvendelse 
 
Maskinen/anlæget er bygget efter teknikkens standard og 
anerkendte sikkerhedstekniske regler. Dog kan der ved brug opstå 
livsfare for brugeren eller en tredje person eller skader på maskinen 
eller andet materiale.  
 
Benyt kun maskinen/anlægget i upåklagelig teknisk tilstand såvel 
som passende anvendelse, sikkerheds– og farebevidst under 
iagttagelse af brugsvejledningen! Især fejl som kan indskrænke 
sikkerheden skal omgående fjernes! 
 
Til passende anvendelse hører også overholdelse af 
brugsvejledningen og inspektions– og vedligeholdelsesbetingelser. 
 
 21.2  Organisatoriske forholdsregler 
 
Supplerende til brugervejledningen skal alment gyldige retslige og 
forpligtende regler til forebyggelse af ulykker og beskyttelse af 
miljøet tages i agt og anvendes! 
 
Suppler brugsvejledningens anvisninger inklusiv inspektions og 
anmeldelsespligt til hensyntagen af driftslige særheder, f. eks. 
vedrørende arbejdsorganisation, arbejdsforløb og indsat personale. 
 
Driftspersonalet ved maskinen skal før arbejdsstart have læst 
brugsvejledningen og her især kapitlet Sikkerhedshenvisningner. 
Under arbejdsforløbet er det for sent. Dette gælder især for 
personale, som kun midlertidigt arbejder ved maskinen, f. eks. ved 
udrustning eller vedligeholdelse. 
 
Kontroller i det mindste lejlighedsvis at personalet arbejder 
sikkerheds– og farebevidst ifølge brugsvejledningen! 
 
Personalet må ikke have løsthængende langt hår, løs beklædning 
eller bære smykker (inklusive ringe). Der er fare for 
tilskadekommelse f. eks. kan man hænge i eller trækkes ind. 
 
Benyt såvidt nødvendigt, eller efter krav fra forskrifterne, personlig 
sikkerhedsudrustning! 
 
Tag alle sikkerheds– og farehenvisninger for maskinen/anlægget i 
agt! 
 
Alle sikkerheds– og farehenvisninger skal opbevares ved maskinen 
i fuldstændig og læselig tilstand! 
 
Ved sikkerhedsrelevante ændringer af maskinen/anlæget eller 
driftsadfærd sluk omgående for maskinen/anlægget og meld fejlen 
til den rette person/myndighed! 
 
Foretag ingen ændringer, ud– og ombygning af maskinen/anlægget, 
som kan indskrænke sikkerheden, uden tilladelse fra leverandøren! 
Dette gælder især for installeringen og indstillingen af 
sikkerhedsmekanismer og ventiler såvel som svejsning på bærende 
dele. 
 
Reservedele skal leve op til fabrikantens fastlagte tekniske krav. 
Dette er altid garanteret for original–reservedele. 
 
Foretag ingen programændringer (software) af programmerbare 
styresystemer! 
 
Hydraulikslanger skal skiftes ud i de angivne eller afmålte 
tidsafstande, også selvom der ikke er nogen sigtbare 
sikkerhedsrelevante mangler. 
 
Overhold de foreskrevne eller i brugsvejledningen angivne frister for 
tilbagevendende kontrol/inspektion! 
 
For gennemførsel af forholdsreglerne for vedligeholdelse er en 
værkstedsudrustning passende til arbejdet ubetinget nødvendig. 
 
 
 
 

 
21.3  Udvalg og kvalifikation af personale;  

  grundliggende pligter 
 
Arbejde ved/med maskine/anlæg må kun gennemføres af pålideligt 
personale. Overhold den retslig tilladte minimumsalder! 
Indsæt kun skolet eller undervist personale, fastlæg personalets 
beføjelser for betjening, udrustning, vedligeholdelse og 
istandsættelse! 
 
Vær sikker på at kun dertil delegeret personale arbejder ved 
maskinen! 
 
Arbejde med maskinens/anlæggets elektriske udrustning må kun 
udføres af en elfaglært, eller undervist personale under ledelse og 
opsyn af en elfaglært, ifølge de elektrotekniske regler. 
 
Arbejde med gasteknisk udrustning (anlæg med gasforbrug) må 
kun gennemføres af dertil uddannet personale. 
 
Ved hydrauliske indretninger må kun personale med specielt 
kendskab og erfaring arbejde! 
 
 21.4   Sikkerhedshenvisning til bestemte driftsfas er 
 
 21.4.1 Normaldrift 
 
Undlad enhver sikkerhedsbetænkelig arbejdsmetode! 
 
Overhold forholdsregler så maskinen/anlægget kun bliver brugt i 
sikker og funktionsdygtig tilstand! 
 
Brug kun maskinen, når alle sikkerhedsmekanismer og 
sikkerhedsbetinget udstyr f. eks. løselige sikkerhedsmekanismer, 
nødstop–mekanisme, støjdæmper, udsugningsudstyr er til stede og 
funktionsdygtigt! 
 
Kontroller maskinen/anlægget en gang pr. skift for synlige skader 
og mangler! Indtrådte forandringer (inklusiv driftsadfærd) skal 
omgående meddeles til den rette person/myndighed! Maskinen skal 
i givet fald omgående stoppes og sikres! 
 
Ved funktionsfejl skal maskinen/anlægget omgående stoppes og 
sikres! Få omgående fejlen rettet! 
 
Tænd og sluk–forløb og kontrolsignaler skal ifølge 
brugsvejledningen tages i agt! 
 
 
Før maskinen/anlægget tændes/startes skal det være sikkert, at 
ingen kan være truet af den startende maskine/anlæg! 
 
Udsugnings– og udluftningsmekanismer må ikke slukkes eller 
fjernes med løbende motor! 
 
21.5 
Særligt arbejde indenfor rammerne af udnyttelsen af  
maskine/anlæg og istandholdelse såvel som udbedring  af fejl i 
arbejdsforløbet; fjernelse af affald 
 
Det forskrevne justerings–, vedligeholdelses– og inspektionsarbejde 
samt frister inklusiv angivninger for udskiftning af dele/deludrustning 
skal overholdes! Sådant arbejde må kun udføres af fagmænd. 
 
Betjeningspersonalet skal informeres om vedligeholdelse og særligt 
arbejde inden arbejdsstart! Udpeg en tilsynsførende! 
 
Ved alt arbejde, som angår driften, produktionstilpasningen, 
ombygningen eller indstillingen af maskine/anlæg og de 
sikkerhedsbetingede mekanismer såvel som inspektion, 
vedligeholdelse og reparatur, skal tænd/sluk–forløb for 
istandholdelsesarbejde udføres i overensstemmelse med 
brugsvejledningens henvisninger! 
 
Arbejdsområdet for istandsætning skal, hvis nødvendigt, afsikres i 
stor omfang! 
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Er maskinen/anlægget helt slukket ved vedligeholdelses– og 
reparaturarbejde, skal det sikres, at der ikke uventet kan blive tændt 
igen: 
 
–Hovedstyringsmekanismer skal låses og nøglen tages ud og/eller  
–anbring et advarselsskilt på hovedkontakten. 
 
Enkeltdele og størrere konstruktionsgrupper skal ved udskiftning 
omhyggeligt fastgøres og sikres på hejseværket, så der ikke kan 
opstå fare derved. Kun egnet og teknisk upåklageligt hejseværk 
såvel som midler med tilstrækkelig bæreevne til lastning må 
benyttes! Opholdelse og arbejde under svævende laster er ikke 
tilladt! 
 
Kun erfarene personer må arbejde med fastgørelsen af lasten og 
hjælp til kranføreren! Kranførerens hjælper (indvinker) skal opholde 
sig inden for førerens synsvidde eller være i talekontakt med ham. 
 
Ved monteringsarbejde over hovedhøjde skal dertil beregnet eller 
særlig sikkerhedsmæssig hjælp til opstigning eller arbejdsplatforme 
anvendes. Brug ikke maskindele som hjælp til opstigning! Under 
vedligeholdelsesarbejde i størrere højder skal der bæres 
beskyttelse mod nedfaldning! 
 
Alle greb, trin, gelændere, forhøjninger, platforme, stiger skal holdes 
fri for snavs, sne og is! 
 
Før rengøring af maskinen med vand, dampstråler (højtryksrenser) 
eller andre rengøringsmidler skal alle åbninger lukkes/klæbes til, 
hvor der af sikkerhedsmæssige eller funktionsmæssige grunde ikke 
må trænge vand/damp/rengøringsmiddel ind. Særlig truet er 
elektromotorer og kontaktskab. 
 
Ved rengøringarbejde skal der sørges for, at brandalarmens 
temperaturføler og udløsningsanlæg ikke kommer i kontakt med 
varmt rengøringsmiddel. Ellers kan udløsningsanlægget blive 
påvirket. 
 
Efter rengøringen skal afdækningen/tilklæbningen fjernes 
fuldstændigt! 
 
Efter rengøringen skal alle brændstof–, motorolie–, hydraulikolie–
ledninger undersøges for utætheder, løse forbindelser, 
gnidningsområder og beskadigelse! Fastslåede mangler skal 
omgående udbedres! 
 
Ved vedligeholdelses– og istandsættelsesarbejde skal derefter alle 
løste skrueforbindelser skrues fast! 
 
Er afmontering af sikkerhedsmekanismer nødvendig ved 
udrustning, vedligeholdelse eller reparering, skal genmontering og 
kontrol af sikkerhedsmekanismer følge umiddelbart efter 
afslutningen af vedligeholdelses– og reparaturarbejde. 
 
Sørg for miljøvenlig bortskaffelse af drifts– og hjælpemidler såvel 
som udskiftningsdele! 
 
 21.6   Henvisninger for særlige farer 
 
 21.6.1 Elektrisk energi 
 
Anvend kun originalsikringer med foreskrevet strømstyrke! Ved 
forstyrrelser i maskinens/anlæggets elektriske energiforsyning skal 
der slukkes med det samme! 
 
Arbejde med elektriske anlæg eller driftsmidler må kun udføres af 
en elfaglært eller undervist personale under ledelse og opsyn af en 
elfaglært ifølge de elektrotekniske regler. 
 
Maskiner og anlægsdele hvorpå der udføres inspektions–, 
vedligeholdelses– og reparaturarbejde, skal dette – hvis det er 
foreskrevet – foregå i spændingfri tilstand. Kontroller først om de 
slukkede dele er fri for spænding, jordforbind og kortslut derefter og 
isoler nærliggende dele, som stadig er under spænding! 
 
Maskinens/anlæggets elektriske udrustning skal regelmæssigt 
inspiceres/kontrolleres. Mangler, såsom løse forbindelser eller 
afbrændte kabler, skal omgående udbedres. 
 
Er arbejde på spændingsførende dele nødvendig, skal en anden 
person være til stede, som i nødstilfælde kan slukke for spændigen 
på nødstop– eller hovedkontakten. Arbejdsområdet skal afspærres 
med en rød–hvid kæde og et advarselsskilt. Benyt kun 
spændingsisoleret værktøj! 

 
 
 
Ved arbejde på konstruktionsgrupper med højspænding skal, efter 
afbrydelsen af spændingen, forsyningskablet jordforbindes og 
delene f. eks. kondensatorer kortsluttes med en „jordstav“! 
 
 21.6.2 Gas, støv, damp, røg 
 
Svejse–, brænde– og slibearbejde på maskine/anlæg må kun 
udføres, hvis det er udtrykkeligt tilladt. F. eks. kan der opstå fare for 
brand og eksplosion! 
 
Før svejsning, brænding og slibning skal maskinen/anlægget og 
dets omgivelser gøres rent for støv og brandbare materialer, og der 
skal sørges for tilstrækkelig udluftning (eksplosionsfare)! 
 
Ved arbejde i små rum skal i givet fald nationale forskrifter følges! 
 
 21.6.3 Hydraulik, pneumatik 
 
Arbejde på hydrauliske indretninger må kun gennemføres af 
personer med specielt kendskab og erfaring med hydraulik! 
 
Alle ledninger, slanger og forskruninger skal regelmæssigt 
kontrolleres for utætheder og synlige beskadigelser! Beskadigelser 
skal omgående udbedres! Udsprøjtende olie kan føre til 
tilskadekommelse og brand. 
 
For åbning af systemafsnit og trykledninger (hydraulik, trykluft) skal 
trykket fjernes i overenstemmelse med konstruktionsdelenes 
beskrivelse! 
 
Hydraulik– og trykluftledninger skal rigtigt lægges og monteres! 
Tilslutninger må ikke forveksles! Armaturer, længde og slangernes 
kvalitet skal leve op til kravene. 
 
 21.6.4 Støj 
 
Makinens/anlæggets støjdæmpermekanismer skal under driften 
være i dæmpestilling. 
 
Brug foreskrevet personlig hørebeskyttelse! 
 
 21.6.5  Olie, fedt og andre kemiske substanser 
 
Ved omgang med olie, fedt og andre kemiske substanser skal 
sikkerhedsforskrifterne for det enkelte produkt følges! 
 
Vær forsigtig ved omgang med varme drifts– og hjælpestoffer (fare 
for forbrænding eller skoldning)! 
 
 21.7 Områdsændrende maskinbrug 
  (Maskiner med hyppigt vekslende driftsområde) 
 
Ved ladningsarbejde skal der kun bruges hejseværk og udstyr med 
tilstrækkelig bæreevne! 
 
Udpeg en sagkundig hjælper/indvinker for hæveforløbet! 
 
Løft kun maskiner fagmæssigt ifølge angivningerne i 
brugsvejledningen (anslagspunkter for hejseværk, løfteudstyr osv.)! 
 
Anvend kun transportmiddel med tilstrækkelig bæreevne! 
 
Sikr ladningen pålideligt. Benyt egnede anslagspunkter! 
 
Før eller umiddelbart efter afslutningen af ladningsarbejdet skal 
maskinen/anlægget forsynes med anbefalet/leveret udstyr til 
forebyggelse af uagtet tilstandsændring! Anbring de tilsvarende 
advarselshenvisninger! 
 
Før videre ibrugtagelse skal udstyret fjernes igen! 
 
Hvis dele p.g.a. transporten er blevet afmonteret, skal disse før 
videre ibrugtagelse omhyggeligt genmonteres og fastgøres! 
 
Også ved ringe flytning af maskinen eller anlægget skal eksternt 
energitilførsel afbrydes! Før videre ibrugtagelse skal maskinen igen 
rigtigt tilsuttes nettet! 
 
Videre ibrugtagelse skal kun gennemføres ifølge brugsvejledningen! 
 


